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«Kipwon Tou Mvnuoviou Karavénong peragid Tov YTroupyegiou Apuvag Tng
Anpokpariag Tng BouAyapiag kal Tou Ytroupyeiou EBvikiig Apguvag Tou Kavadd
Kar Tou Ytroupyeiou Apuvag Tng Anpokpariag Tng Kpoariag kai Tou Ytroupyeiou
Apuvag Tng Anpokpariag tng Toexiag kai Tou Yroupyeiou Apuvag Tou BaoiAeiou
™G Aaviag kai Tou Ytroupyeiou Apuvag Tng Anpokpariag Tng Eogoviag kar Tou
OuootrovdiakoU YTroupyeiou Apuvag tng Opoomovdiakiig Anpokpariag Tng
Fepuaviag ko Tou Ytroupyeiou Apuvag Tng ITaAikfig Anpokpatiag Kai Tou
Ytroupyeiov Apuvag tng Anpokpariag tng Aertoviag kal Tou Ymroupyegiou EOvikiig
Apuvag ™G Anpokpariag tng AiBouaviag kKali Tou YmoupyoU Apuvag TOU
BaoiAgiov tng OAAavdiag kai Tou Ymoupyeiou Apuvag Tou BaoilAgiou Tng
NopBnyiag kai Tou YiroupyoU EOvikrig Apuvag Tng Anpokpariag tng MoAwviag Kai
ToUu Ytroupyeiou EBviki¢ Apuvag tng Poupaviag kal Tou Ymroupyegiou Ayuvag tng
Anpokpariag Tng ZAopakiag kai Tou Ymroupygiou Apuvag Tng Anpokpartiag Tng
2ZMoBeviag kai Tou Yrroupyeiou EOvikig Apuvag Tng Anpokpariag Tng Toupkiag Kal
Tou Ytroupyeiou Apuvag tou Hvwpévou BaoiAgiou Tng MeydAng Bperaviag kai
Bopeiou IpAavdiag kail Tou Ytroupysiou Apyuvag Twv Hvwpévwy MoAireiwv tng
ApEpIKAG KOl TOU AVWTATOU ZTPATNYEIOU Twv ZUPHOXIKWYV AUVAUEWYV TNG
Evpwtng (SHAPE), 6oov agopd otn Xpnuarodo6tnon tou oxediaopol Kai TG
KOTAOKEUNG VEWV EYKATAOTAOEWV Yia TO Ale@vég ZxoAgio Tou SHAPE, kabwg Kai
™¢ Tpotromoinong Tou w¢ dvw Mvnpoviou Kartavénong peragu twv 18iwv
ZUPHETEXOVTWYV PETA TG Alakoivwong ‘Evragng 6cov agpopd oTn CUPHETOXN TOU
Ytmroupyeiou EBviki¢ Apuvag tng EAANVIKAG Anpokpariag oto w¢ dvw Mvnuoévio
Karavéonong»»

ApBpo MNpwTo

Kupwvetal kai €1 TNV 10XV TTOU Opidel To GpBpo 28 Tapdypapog 1 Tou Zuvrdyuarog, To
Mvnuévio Karavoénong MeTaiu Tou YTroupyeiou Apuvag TnG Anuokpariag NG
BouAyapiag kai Tou Ytoupyeiou EBvikiig Apuvag tou Kavadd kar tou YTtroupyeiou
Auuvag ¢ Anuokpariag tng Kpoariag kar tou Ymroupyeiou Apuvag tng Anuokpartiag
¢ Toexiag kai Tou Ytroupyeiou Auuvag Tou BaolAgiou Tng Aaviag kai Tou YTroupyeiou
Apuvag tTng Anuokpariag Tng EoBoviag kai Tou OpoaoTrovdiakou YTroupyeiou Apuvag tng
Ouoomrovdiakig Anuokpariag Tng Mepuaviag kai Tou Ytroupyeiou Apyuvag g ITaAikng
Anuokpariag kai Tou YTroupyeiou Aupuvag tng Anuokpariag Tng Aetoviag Kal Tou
Yiroupyeiou EOvikAg Apuvag tng Anuokpariag tng AiBouaviag kai Tou YTToupyou
Apuvag Tou BaoiAgiou Tng OAAavdiag kai Tou YTroupyeiou Apuvag tou BaaiAgiou tng
NopBnyiag ka1 Tou YtroupyoU EBvikrig Apuvag tng Anpokpariag g MNMoAwviag kai Tou
Ymoupyeiou EOvikng Apuvag 1ng Poupaviag kai Tou YTroupyeiou Apuvag Tng
Anuokpartiag Tng ZAoBakiag kai Tou YTroupyeiou Apuvag Tng Anpokpariag tng ZAoBeviag
Kal Tou YTroupyeiou EBvikng Apuvag Tng Anuokpariag Tng Toupkiag Kat Tou YTToupyeiou
Apuvag Tou Hvwpévou BaalAgiou Tng MeydAng Bperaviag kai Bopeiou IpAavdiag kar Tou
“Ytroupyeiou Apuvag Twv Hvwpévwy oAty Tng AMEPIKAG Kal Tou Avwrartou
Itpatnyeiou Twv Zuppaxikwv Auvduewv Tng Eupwtrng (SHAPE), kabwg kal Tng
TpoTtrotroinong Tou wg dvw Mvnuoviou Karavénong pETagU Twv 18iwV ZUPHETEXOVTWY
META TNG Alakoivwong Eviagng 60ov agopd oTn CUHMETOXH Tou YTroupyeiou EOVIKIG
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Apuvag TG EAANVIKAG Anuokpartiag oto wg dvw Mvnuévio Karavénang, 1o oTroio
utroypa@nke otn Movg Tou BeAyiou amd toug EOBvikoUg ZTpaTiwTIKOUG AVTITTPOGWITOUS
amd 11 louAiou 2012 £wg 09 OkTwRpiou 2012, g€ éva TTPWTOTUTTO KEIMEVO OTNV AYYAIKN
yAwooa, Kabwg Kal TG Tpototoinong Tou, TTou utroypdenke otn Movg Tou BeAyiou
a6 30 louviou 2014 £weg 13 Maptiou 2015 g€ dUo TpwrdTUTTA OTNV AYYAIKN YAWOOQ,
kat TéAo¢ Tn¢ Aiakoivwon Evragng g EAAnvikAg Anuokpariag, éoov agopd oTn
ouppeToxXn Tou Ytroupyeiou EBvikrig Apuvag Tng EAAnvVIKAG Anpokpartiag o1o wg avw
Mvnuovio Karavénong, n otmoia utmroypdenke amd 1o Ytoupyeio EBvikAg Apuvag Tng
EAMnvikr¢ Anupokpariag atig 25 AuyolaTou 2015 kal amd Toug EBvikoug ZTpariwTikoug
AVTITTIPOOWITOUS TWV ZUMUETEXOVTWY ot auto amd 10 louhiou 2015 péxpr 02 AekepBpiou
2015 o¢ 500 TpwWTOTUTTA KEiPeVa aTnv ayyAik YAwooa, Ta otroia, otnv ayyAIkr) yAwooa
Kal o€ HETAPpaon otnv eAANVIKN, £XOuV wg £ERG:



MEMORANDUM OF UNDERSTANDING
BETWEEN
THE MINISTRY OF DEFENCE OF THE REPUBLIC OF BULGARIA

AND
THE DEPARTMENT OF NATIONAL DEFENCE OF CANADA

AND
0 THE MINISTRY OF DEFENCE OF THE REPUBLIC OF CROATIA

AND
THE MINISTRY OF DEFENCE OF THE CZECH REPUBLIC

AND
THE MINISTRY OF DEFENCE OF THE KINGDOM OF DENMARK

AND
THE MINISTRY OF DEFENCE OF THE REPUBLIC OF ESTONIA

AND
THE FEDERAL MINISTRY OF DEFENCE OF THE
FEDERAL REFPUBLIC OF GERMANY

AND
THE MINISTRY OF DEFENCE OF THE ITALIAN REPUBLIC
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AND
THE MINISTRY OF DEFENCE OF THE REPURBLIC OF LATVIA

AND
THE MINISTRY GF NATIONAL DEFENCE OF THE REPUBLIC OF LITHUANIA

AND
THE MINISTER OF DEFENCE OF THE KINGDOM OF THE NETHERLANDS

AND
THE MINISTRY OF DEFENCE OF THE KINGDOM OF NORWAY

ARD
THE MINISTER OF NATIONAL DEFENCE OF THE REPUBLIC OF POLAND

AND
THE ROMANIAN MINISTRY OF NATIONAL DEFENCE

AND
THE MINISTRY OF DEFENCE OF THE SLOVAK REPUBLIC

AND
THE MINISTRY OF DEFENCE OF THE REPUBLIC OF SLOVENIA

AND
THE MINISTRY OF NATIONAL DEFENCE OF THE REPUBLIC OF TURKEY

AND
THE MINISTRY OF DEFENCE OF THE
UNITED KINGDOM OF GREAT BRITAIN AND NORTHERN IRELAND
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AND

THE DEPARTMENT OF DEFENSE OF THE UNITED STATES OF AMERICA

AND
SUPREME HEADQUARTERS ALLIED POWERS EUROPE

CONCERNING THE FUNDING OF DESIGN AND CONSTRUCTION OF NEW
FACILITIES FOR THE SHAPE INTERNATIONAL SCHOOL




introduction

The Ministry of Defence of the Republic of Bulgarnz, The Department of Natichal
Defence of Canada. The Ministry of Deferce of the Repubiic of Croatia. The Ministry
of Defence of the Czech Republic. The Ministry of Defence of the Keingdom of
Denmark, The Ministry of Defence of the Republic of Fstonia, The Federal Ministry
of Defence of the Federal Repubiic of Germany. The Ministry of Deferce of the
italian Republic, The Ministry of Defence of the Republic of Latvia, The Ministry of
Nationa! Defence of the Republic of Lithuania, The Minister of Defence of the
Kingdom of The Netherlands, The Minustry of Defence of the Kingdom of Norway,
The Minister of Nahonat Defence of the Republic of Poland. The Romanian Ministry
of National Defence, The Miristry of Detence of the Siovak Repubiic, The Ministry of
Defence of the Repubiic of Slovenia, Tne Ministry of National Defence of the
Republic of Turkey, The Ministry of Defance of the United Kingdom of Great Britain
and Northern reland, and The United Stales Dapartment of Defense. and Supreme
Headquarters Allied Powers Europe (SHAPE), hereinafter coliectively referred to as
the Participants;

Having regard tc Article 20 of the "Agreement between the Supreme Headquarters
Aliied Powers Europe and the Kingdom of Beigium on the Special Conditions
Applicabie to the Establishment and Operation of the Headquarters on the Territory
of the Kingdom of Beigium dated 12 May 1987"

Having regard to the "Agreement between Supreme Headquarters Allied Powers
Europe and Belgium Relating to the Establishment and Operation of the Internaticnal
School of This Headquarters, dated 19 Marc

Noting that the SHAPE International Schoo! (S18) s an integral efement of SHAPE
and consists of the School Board, the General Services Unit. and the affiliated

school units;

Desinng to facilitate educational services on SHAPE that meet national and
international requirements,

Noting the Supreme Allied Commander Europe (SACEUR) vision of 14 March 2009
fo create a modern SHAPE International School with new facilites, a flexible and
efficient administration, and proper budgetary support:

Noting hereto that creation of new facilities for the SHAPE International Schoo
requires extensive support and involvement by nations for funding and operation of
the new SIS,

Noting that in the spirit of MC-512, as noted by the North Atlantic Counct! on 4
November 2004 (PO(2004)0127, 22 November 2004), there is a clear link between
the availability of appropriate schooling and the fulfiiment of the NATO minimum
rilitary requirement;

4
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Noting that the United States has offered to be the Executive Agent for a project
establishing new faciities for the SIS and the necessary framework required for s
operation;

Noting that separate negotiations will also se conducted to conclude a new MOU
establishing the general policies regarding the organization. administration, and
funding of the SIS, which will replace the existing 13 July 1876 cost-sharing MOU;

Have come to the following understanding

Section 1 - Purpose and Scepe
1.1 The purpose of this MOU is to make provisions for the funding of both the
design and the construction of new faciities for the SIS. The kindergarten facility is
not scheduled for replacement or renovation under this project but will remain a pant
of the 515

Section 2 - Executive Agent

1 The Participants concur that the United States of America (USA) will actin the

name and for the account of SHARE as the Exscutive Agent an the project covered
by this MOU. As Executive Agent, the United States of America will appoint a full

1o

time Program Manager. The Manager will have authority, in the name of SHAPE, on
the account of the Participants of this MOU to ligise and coordinate with the Host
Nation authorities on all aspects of the project.

2.2 SHAPE, acting thraugh a Foreign Military Sales Agreement, will retain the
services of the Exacutive Agent o carry out, in the name of SHAPE, the design,
constructon, and related activities consistent with this MOU.

Section 3 - SHAPE International School Construction Board (SISCB)

31 The Participants will each appoint a representative to form the SISCB. The
SIS Director General and a SHAPE representative will also be members of the
Board. This Board will be chaired by the representative of the Executive Agent, or
as otherwise decided by the members, and will provide advice and, as necessary,
direction to the Program Manager. The SISCB will approve by consensus its Terms
of Reference 0 establish the decision making procedures. The Participants will
keep the prerogative of deciding on etements related to their affiliated school units.

£

and financial oversight phases of the project.

32 The SISCB may establish Working Groups to include the design, construction




Y-~

Section 4 - Computation of Contributions

4.1 The construction of new facilities for the 515 will be divided into three arsas a%
depicted in Annex A to this MOU. USA wiit solely fund the project for areas 1 and 2
including temporary facilities supporting areas 1 ang 2

42 The funding for ail construction s area 3. mciuding temporary facilities
supporting Area 3, wili be done by the conkrinutions of the Participants determined
following the division inte the three categeries as defined hereunder and shared
among the remaining Participants (which does not include the USA) as follows:

a. Common facitities' these facilites include temporary facilities, parking,
utiliies, GSU, landscaping, and dermolition, 1nciuding removal of asbestos.

Contributions for the common facilities will oe shared by all Participants and
based on the percentage of each nation’s yead, average student enrolment at
SIS from 1 March 2007 to 1 Ma;cu 201

b. Multi-national facilities: those are required by more than one but less than
all Participants to this MOU, such as zm, cafeleria. Costs of these facilities will
be apportioned among contributing Participants who wili use the facilities
based on their annrual average student enroiment during the period 1 March
2007 to 1 March 2011 For the sole purpose of the cafeteria portion the USA
will be inciuded as a Participant. subject 16 the availabifity of appropriate funds
for this purpose.

c. Affiliated School Unil cordribubions atiributabie to all facibties required for
national c!assroom instruction or those fasiities estabiished D‘d{el\/ for nationai
purposes. Each Participant that deg ve atits disposal a schod! unit

under the terms of this MOU will provide a contribution to SHAP&. at least
equal to 100% funding for ail cosls associated with said construction. The
contribution for funding the facilitiss shared among two or more Participants
will be based on the percentage of square meters which will be used by each
Participant.

4.3 For Participants that do not have four-years worth of enroiment data with
respect to the 813, contnbutions will be based upon a reasonable projection of
expected enroimen* by their students in the new SIS

44  Kindergarten enrolment will not be m ided o making past or projected
enrolment computations, since this project wil not include replacement or renovation
of the kindergarten facility of the SIS.

4.5  Final computations of contributions of Participants for all 51S facilities are
contained in Annex B,

4.6  Based on the financial requirements under this saction, each Participant will
transfer to SHAPE 100% of their respective contribitions for the permanent
construction in Area 3 and associated temporary faciities by 1 October 2013

£
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47 The Program Manager will take all possible measures (o avoid any cost
escalations beyond the approved cost. If there are potential cost escalations dunng
construction, the SISCB will be immediately informed of the amount and
circumstances. Any cost escalations beyond the approved cost of the common
facilities identified in Annex B must be approved by the SISCB and wili be
apportioned among the Participants in accordance with this section. Cost
escalations affecting only an individual affillated school unit or muiti-national facilities
will be approved by the affected participants

Secton b - Reports

51 The Executive Agent wili through the office of the Program Manager, provide
monthly reports on financial expendituras to the SISCB

Section 6 - Relation to non-Participants

6.1 Consistent with the "Agreement between Supreme Headqguarters Allied
Powers Europe and Belgium Relating to the Establishment ang Operation of the
International School of This Headquanters”, dated 19 March 1968 and
acknowledging the NATO policy whereby the schooiing of dependents of NATO HQ
personnel remains a respensibdity for the Aliiance member siates (as detailed in MC
512 of 4 November 2004) the Participants to this MOU offer the new facilities for the
SIS listed in Annex A, for use on a prionty basis by all children of the members of the
Aliled Headquarters and support units, provided that the conditions set out inthe
foliow on MOU concerning the operation, administration and funding are met and the
intention stated in Annex C of the present MOU is observed.

Secton 7 - Disputes
71 Disputes concerning the implementation and interpretation of this MOU will be
setfled among the Participants and will not be submitted to any third party or court for
arbitration or adjudication.

Section 8 - Conflict with National Law

81  On any conflict that may occur between national faws or regulations and this
MOU the Participants will nolify each other of such event so that immediate
discussions may take place regarding resolution of the conficting provisions.

~4
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Section & - Effective Date

81 This MOU will enter into effect on the date of the last signature

Section 10 - Amendment
101 This MOU may be amended in writing by mutual consent of the Participants.
The amendments will take effect from the date of the last signature of the amended
MOU.

Section 11 - Withdrawal and Termination

111 A Participant may withdraw from this MOU only in accordance with the
following procedure:

{a} The Participant will seek from the SISCB ar assessment of the otal financial
consequences of the withdrawal. This assessment will include the remaining
financial commitment under paragraph 4.8, and all costs and savings that will arise
as the result of the withdrawal, including those relating to required contract
termination or modification. The compieted assessment will be provided to the
Participant as soon as possible.

(b} Notification of & dedision to withdraw will be con icated in writing to the other
Participants. through SHAPE, ng iess than one year m advance of the indicated
withdrawal date. Thig notification will inciude the Partcipant’s acknowiedgement of
its remaining financial obiigation as assessed by the SISCR.

112 The MOU wiii terminate on the date SHAPE notifies in writing to the
Participants that the final construction work as listed in Annex A is accepted. The
Participants may, by written mutual consent, terminate this MOU at any time. I
terminated, any cutstanding financial cr other obiigation originating from this MOU
will remain in effect until finally settied

Sectior 12 - Language
121 This MOU is made in one onginal in the English language only. The original
will be deposited with SHAPE . which will tansmt one certified copy to each of the
Participants.

S e



17

THE DATE OF THE SIGNING CEREMONY 1S 1,1

o~

SIGNATURES:

FOR THE MINISTRY OF DEFENCE OF THE REPUBLIC OF BULGARIA
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FOR THE DEPARTMENT OF NATIONAL DEFENCE OF CANADA

Signature 2 T Date /! Vi e Leli b
%
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Rank o / ;

? ; 4 ( .
Name o ) il BALY

Title A A PP
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FOR THE MINISTRY OF DEFENCE OF THE REPUBLIC OF CROATIA

. Arf:%”_‘:. // /
Pt 7 Ay F I e
4 - "/”'/ "‘:/ <, ,l'/(y':?f,./ /.,cii

Date 77

Signature .

___Name o

Rank L ™
-t - ) /g‘/ ey /{’w;’;ﬁ?

"

FOR THE MINISTRY OF DEFENCE OF THE CZECH REPUBLIC

O
Ad 3
el i }", //
{,;’ Ll "
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~r T 4
Signature »r.;z’“'*" foc e Date A
.
Y i
ST oo g Ly
Rank __ U 7 Name [ OoSATL Cooaiviig

e
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Y
o

Title

FOR THE MINISTRY OF DEFENCE OF THE KINGDOM OF DENMARK

o
/ v
Signature { Wv&'&» Date = & -L0re
o o

48X < Name S A

Rank

ALK

Title
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FOR THE MINISTRY OF DEFENCE OF THE REPUBLIC OF ESTONIA

Signature

- e ..
Rank £ o

FOR THE FEDERAL MINISTRY OF DEFENCE OF THE FEDERAL REPUBLIC OF

GERMANY p
4 ,
Signature e e pate 'l - @k~ 12

% i
Rank £y A, pame w3 COH R g T N
J
Te O . Vg

Signed in the understanding,

1. not 1o create any rights or obligations under international law by virtue of this MOU;

Z. that - notwithstanding Section 8 — in the event of a conflict between this MOU and any
applicable national or international law. legislation or regulaticn, this MOU will not take
precedent;

3 that the construction foreseen in area 3 wilt i encompass the construction
detailed in the 35% design drawings of November 287 2011 by the architects Mitchelt /
Siurgola, New York, NY revised by the jetter of the Federal Ministry of Defence of the
Federal Republic of Germany (Ref. WV i1 4 - Az 45-10-02/71) of January 25" 2012;

4. that its financial contribution will in no case exceed the amount of EUR 9 865 263 (nine
million eight hundred sixty-five thousand two hundred sixly-three).




FOR THE MINISTER OF NATIONAL DEFENCE OF THE ITALIAN REPUBLIC

FOR THE MINISTRY OF DEFENCE OF THE REPUBLIC OF LATVIA

Signature L :rf

Rank pé)é

FOR THE MINISTRY OF NATIONAL DEFENCE OF THE REPUBLIC OF LITHUANIA

s
-
) {f P /"" (/ ] //, - o ’,w:?/“";?
Signature e - Sate e LS
s

Rank /g é Name /;é.f a./g f";fﬂ //, < ,c‘"}: A

e __AVTH

This MOU is not intended to conflict with laws and reguiations in foree in the states of the
Participants or with international law Should such a confiict arise. the laws and regulations
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in force in the states of the Participants and/or intemational law will prevail and the
concemned Parlicipant(s) will notify the each other so that immeadiate discussions may take
place regarding resolution of the conflict provisonts)

FOR THE MINISTER OF DEFENCE OF THE KINGDOM OF THE NETHERLANDS

R i

Signature

Rank Name
A e

_— ey

Titie < 5«'4--»-\ 5

FOR THE MINISTRY OF DEFENCE OF THE KINGDOM OF NORWAY

. g
yol i / -
I e ” Date / +- 4

Swgnature

s

Rank _NWAY . GEN  Name Vedd R, VAR LSERN)

e NJOR. NmE

FOR THE MINISTER OF NATIONAL DEFENCE OF THE REPUBLIC OF POLAND

" s - 7T S
Signature Late 7t / i
/{/
Vs
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Rank ol e gesd. Mame [ B
Fitie o /L’A' P

FOR THE ROMANIAN MINISTRY OF NATIONAL DEFENCE

P
‘“’f{ /i’ /
/ o :L
f& s , i [ IS
Signature / ; -y / ; {{ T Ogte 4 / {/ o

7 e
/ i

Rank 7/ . C(?(://(/ [;Df : ame V' aces
\~ i

7 ) s
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) s - ) p f}gww
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. S
Rank 5 Name Pl RN 2\
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it s S r LTS \\2: \{:»: YJ .y./
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1. 1tis not indented by SVK Participant o create any rights or obligations
infernational law on the basis of this MOU. This MOU s not infended to confhat w.tb the
applicable national legisiation or international law. In the event of such a conflict, nationai
legislation or international law will prevait,

2 The application of the cost-share formula to cafeteria as detailed in Section 4 para 4.2 b)
as weli as the application of Section 4 para 4 6 will be executed by SVK Parlicipant in
accordance with the respective Annex 8 consented contributions.

3. The validity of the SVK Participant's sighature is given only when total costs requested o
be paid by SVK Participan! reiated to the prowect covered by this MOLU is not exceeding the
National Share Grand Total detailed in Annex B {sither siternative Annex B accepting
coniribution made by the Belgian Partcipant or the Annex B accepting no contribution made
by Beigian Participant, itis understood that only one of the Annexes B 1o this MOU is going

4
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to be executed within the implementation of this MOU: The Annexes constitute an
inseparable part of the MOUY if such situation occur, and the exceeded amount of SVK
sontribution is not appraved it a manner set out in this MOU, the signature of the VK
Participant 1s not considered to be granted (null signalure).

FOR THE MINISTRY OF DEFENCE OF THE REPUBLIC OF SLOVENIA

bt I £ ?
Date ;f /L {\/,? PK
Rank J‘Z‘» (= Name ?’ AL ,’f\\ t\»’ ‘?») R XZ - 241

Title Qf’} %wi ME

Gignature

FOR THE MINISTRY OF NATIONAL DEFENCE OF THE REPUBLIC OF

TURKEY
: i L
Signature -} ¥ M ICE Y b 217
i i
1) o
Rank & ./\3{% Name \‘\?W AT Lo QAL OG LAA

Titie Al pied

This MOU and/or any amendment thereof shall enter into force on the date of the last
notification by the parbies in writing and through diplomatic channels of the completion of the
respechve internal legal procedure necessary to that effect

FOR THE MINISTRY OF DEFENCE OF THE UNITED KINGDOM OF GREAT BRITAIN
AND NORTHEW IRELAND

[/ M\, u, N oate | f\j’w{,ﬁ? 2972

RankQ’*? fO\M Q"f Nafvw {) T MoER S f"}‘“\l

Signature
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FOR THE DEPARTMENT OF DEFENSE OF THE UNITED STATES OF AMERICA

\

'\"é\ 5
N I B i ke
Signature \M‘ » \ ... i L
Rank Q‘D‘?\, : 3 A

Title ‘}\ K MY

FOR THE SUPREME HEADQUARTERS ALLIED POWERS EUROPE

Signature l' AL A ' Date U3 AU toal
W Vv \‘

Rank (Mtmern b Name LA s &

Tie Lok SWabe

Statement of interpretation’

1. For the purpose of the practical application of Section 4.6 as well as in Annex B to SIS
D&C MOU, SHAPE has agreed with the Uniled Stales of America the following “F oreign
Military Sales Payment Schedute™

8. National Schoo! Units.
Authorized up to maximum of two tranches:

{1) Phase 1 (Great Britain. Canada, Garmany) paymenis - 2013 and 2014 (Minimum
of 50% per tranche),

{2) Phase 2 (Norway, Poland. Turkey, Haly, Belgiumy payments - 2015 and 2016
(Minimum of 530% per tranche)

-
o
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b. Carmmon Cosis, (e civil, demolition, parking, ulihtes, jandscaping,. . ...}
Authorized up to maximum of thres anches

yai tranche).

Payments - 2014, 2015 and 2016 (Mirdmum of 33.33%

2. For the Kingdom of Belgium and other NATO nations this MOU rermaing open o be part of
it as a Parlicipant. The mechanism 1o join this MOU will be that established in Section 10
“Amendment” of the present MOU.
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Annax C
To SIS D&C MOU

Intention Concerning the Recapitalization for Non-Participants

1. The recapitalization is intended to recover, from the non-Participants, the
contribution associated with the new facilities of the SIS as invested by the
Participants

2. The recapitalization will be computed by using non-Participants’ yearly
average student enroiment from 01 March: 2007 through 01 March 2011, since it was
used to determing the contribution of each Participant for total project contributions,
as provided by the Executive Agent. This amount will be determined by assuming
that all nations that are currently adhering to the 13 July 1976 cost-shanng MOU
participated in the cost sharing of total project contributions prorated by the 2007-
2011 school popuiation. The amount that a non-Participant would have paid at the
time of the project approval will be the amount of the recapitalization fee. The fee wili
be fixed sum, not dependent upon the future school poputation nor the number of
students attending the SIS from the non-Participant

3 The recapitalization amount may dbe paid as a one-time payment or over a 15.
year payback payment schedule if the 15 year payback payment schedule is
selected as the payment option, then one payment per year would be due each
January for 15 years and would be calculated so as to recover the full amount,
adjusted for the official Belgian Ministry of Economy annual inflation rate and subject
to further negotiation

4. Recapitatization collected wiil be applied as a reduction to the GSU Common
Services annual budget contribution charged to each Participant in proportion io their
student enrolment.

5. The recapnalization does not appiy to the kindergarten in accordance to Section 1
of this MOU
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AMENDMENT TO

THE MEMORANDUM OF UNDERSTANDING

BETWEEN

THE MINISTRY OF DEFENCE OF THE REPUBLIC OF BULGARIA
AND
THE DEPARTMENT OF NATIONAL DEFENCE OF CANADA
AND
THE MINISTRY OF DEFENCE OF THE REPUBLIC OF CROATIA
AND
THE MINISTRY OF DEFENCE OF THE CZECH REPUBLIC
AND
THE MINISTRY OF DEFENCE OF THE KINGDOM OF DENMARK
AND
THE MINISTRY OF DEFENCE OF THE REPUBLIC OF ESTONIA
AND

THE FEDERAL MINISTRY OF DEFENCE OF THE
FEDERAL REPUBLIC OF GERMANY

AND
THE MINISTRY OF DEFENCE OF THE ITALIAN REPUBLIC
AND
THE MINISTRY OF DEFENCE OF THE REPUBLIC OF LATVIA
AND

THE MINISTRY OF NATIONAL DEFENCE OF THE REPUBLIC OF LITHUANIA

1
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AND

THE MINISTER OF DEFENCE OF THE KINGDOM OF THE NETHERLANDS
AND

THE MINISTRY OF DEFENCE OF THE KINGDOM OF NORWAY

AND

THE MINISTER OF NATIONAL DEFENCE OF THE REPUBLIC OF POL.AND
AND

THE MINISTRY OF NATIONAL DEFENCE OF ROMANIA
AND
THE MINISTRY OF DEFENCE OF THE SLOVAK REPUBLIC
AND
THE MINISTRY OF DEFENCE OF THE REPUBLIC OF SLOVENIA

AND

THE MINISTRY OF NATIONAL DEFENCE OF THE REPUBLIC OF TURKEY
AND

THE MINISTRY OF DEFENCE OF THE
UNITED KINGDOM OF GREAT BRITAIN AND NORTHERN IRELAND

AND
THE DEPARTMENT OF DEFENSE OF THE UNITED STATES OF AMERICA
AND

SUPREME HEADQUARTERS ALLIED POWERS EUROPE

CONCERNING

THE FUNDING OF DESIGN AND CONSTRUCTION OF NEW
FACILITIES FOR THE SHAPE INTERNATIONAL SCHOOL



-31._

INTRODUCTION

The Ministry of Defence of the Republic of Bulgaria, The Department of National Defence
of Canada, The Ministry of Defence of the Republic of Croatia, The Ministry of Defence of
the Czech Republic, The Ministry of Defence of the Kingdom of Denmark, The Ministry of
Defence of the Republic of Estonia, The Federal Ministry of Defence of the Federal
Republic of Germany, The Ministry of Defence of the lalian Republic, The Ministry of
Defence of the Republic of Latvia, The Ministry of National Defence of the Republic of
Lithuania, The Minister of Defence of the Kingdom of The Netherlands, The Ministry of
Defence of the Kingdom of Norway, The Minister of National Defence of the Republic of
Poland, The Ministry of National Defence of Romania, The Ministry of Defence of the
Slovak Republic, The Ministry of Defence of the Republic of Slovenia, The Ministry of
National Defence of the Republic of Turkey, The Ministry of Defence of the United
Kingdom of Great Britain and Northern Ireland, and The Department of Defense of the
United States of America, and Supreme Headquarters Allied Powers Europe (SHAPE),
hereinafter collectively referred to as “SIGNATORIES” to the Memorandum of
Understanding concerning the Funding of Design and Construction of New Facilities for the
SHAPE International School;

NOTING that the Memorandum of Understanding conceming the Funding of Design and
Construction of New Facilities for the SHAPE International School entered inte effect on the 09
day of October 2012; :

HAVING REGARD to Section 10 of the Memorandum of Understanding concerning the
Funding of Design and Construction of New Facilities for the SHAPE International School;

HAVING REGARD to the desire of the Kingdom of Belgium, the Republic of Albania, the
Hellenic Republic, Hungary, the Portuguese Republic and the Kingdom of Spain to join the
Memorandum of Understanding concerning the Funding of Design and Construction of
New Facilities for the SHAPE International School ;

The SIGNATORIES have come to the following understanding regarding the amendment
of the Memorandum of Understanding concerning the Funding of Design and Construction
of New Facilities for the SHAPE International School through the addition of Section 13:

2
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SECTION THIRTEEN - JOINING

13.1 Participation in the present MOU is open to any NATO member subject to its
acceptance of reasonable and equitable conditions to be established by the Participants.
Applications will take the form of a Letter of intent.

13.2 Unitil the completion of the construction phase applications in the form of a Letter of
Intent will be sent to the Program Manager who will recommend it to the SISCB. Once the
application is approved by the SISCB, the Programme Manager will prepare a Note of
Joining addressing the financial contribution, which will be signed by the applicant and the
SIGNATORIES. Status as a Participant will be effective from the date of the SHAPE
signature,

Signed in two originals in the English language.
The originals will be deposited with the SHAPE Legal Office, which will transmit a certified
copy to all Signatories.

FOR THE MINISTRY OF DEFENC;{E;;IQF THE REPUBLIC OF BULGARIA

i f

FOR THE DEPARTMENT OF NATIONAL DEFENCE OF CANADA

OF -4 PO AV O P R%( o K
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FOR THE MINISTRY OF BEEENCE OF THE CZECH REPUBLIC

FOR THE MINISTRY OF DEF&&“ OF THE KINGDOM OF DENMARK

Signature. .. é./ ........................... PP Date . .7 20 ./, .0
Rank v Ceen Name . q“?M {% Jan Toft

tte Dol At /é/// %@//mg

SHAPRE

FOR THE FEDERAL MINISTRY OF DEFENCE OF THE FEDERAL REPUBLIC OF
GERMANY

"Signed in the understanding that the approval of a joining proposal in accordance with the

second sentence of Section 13.2 has to be given in writing by the Federal Ministry of
Defence of the Federal Republic of Germany vis-a-vis the Program Manager.”

‘Stgﬂatu:e .......... @ Zﬂ .................. | o Dz;;( (2 i &4 a gﬂf

5



-34-

FOR THE MINISTRY OF DEFENCE OF THE ITALIAN REPUBLIC

Rank. M Aot GE 3“}4‘“::,?2?‘.{;}5‘.\31Name M‘kﬁb\m% \{Jl“{l ‘“\EM
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FOR THE MINISTER OF NATJQNAL DEFENCE OF THE REPUBLIC OF POLAND
x\“é ! ,«“‘
\)zqnaturcz,...“.,....,.M,,..,,,..... St

Rank...COLONEL. .. [@f §)Ndme
Title: ... oL MNHR

,:;v
;:s

-
)

FOR THE MINISTRY OF DEFENCE OF THE SLOVAK RMEPUB)UC

~
4/;,-4

P /‘ . ‘;‘ ey 77 3{)/5
Signature........ ST ’f,..f ..................................... Date ‘/ ......................
Rank. . . 2& oF -g/ - Name ... . er | TS
Title A

FOR THE MINISTRY OF DEFENCE OF THE REPUBLIC OF SLOVENIA

s \2;” L
&N

Signature................... X ..................................... /

/(k( PR
B

oty
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FOR THE MINISTRY OF DEFENCE OF THE UNITED KINGDOM OF GREAT BRITAIN
AND NORTHERN IRELAND

. CNITED F 6 D0s NATION A
0. M- A BhheAR IR A 6

Rank....... 39‘943“3“ Name W A des

................................................... | {k :ﬁ,% RUNRIINE

......................................................................... \"; §§» ,}§
BRITISH FORUE
POST OFFICE 26
NITED STATES OF AMERICA

8
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NOTE OF JOINING (NOJ)

-, CONCERNING THE PARTICIPATION OF

ATIONAL DEFENCE OF THE HELLENIC REPUBLIC

!?@ @MEMORANDUM OF UNDERSTANDING
) | BETWEEN
THE MINISTRY OF DEFENCE OF THE REPUBLIC OF BULGARIA
AND
THE DEPARTMENT OF NATIONAL DEFENCE OF CANADA
< AND
THE MINISTRY OF DEFENCE OF THE REPUBLIC OF CROATIA
AND
THE MINISTRY OF DEFENCE OF THE CZECH REPUBLIC
AND
THE MINISTRY OF DEFENCE OF THE KINGDOM OF DENMARK
AND
THE MINISTRY OF DEFENCE OF THE REPUBLIC OF ESTONIA

AND

g THE FEDERAL MINISTRY OF DEFENCE OF THE
FEDERAL REPUBLIC OF GERMANY

AND
THE MINISTRY OF DEFENCE OF THE ITALIAN REPUBLIC
AND
THE MINISTRY OF DEFENCE OF THE REPUBLIC OF LATVIA
AND

THE MINISTRY OF NATIONAL DEFENCE OF THE REPUBLIC OF LITHUANIA
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AND
ISTER OF DEFENCE OF THE KINGDOM OF THE NETHERLANDS

AND

AND

THE MINISTER OF NATIONAL DEFENCE OF THE REPUBLIC OF POLAND
AND
THE MINISTRY OF NATIONAL DEFENCE OF ROMANIA
AND
THE MINISTRY OF DEFENCE OF THE SLOVAK REPUBLIC
AND
THE MINISTRY OF DEFENCE OF THE REPUBLIC OF SLOVENIA
AND

THE MINISTRY OF NATIONAL DEFENCE OF THE REPUBLIC OF TURKEY
AND

THE MINISTRY OF DEFENCE OF THE
UNITED KINGDOM OF GREAT BRITAIN AND NORTHERN IRELAND

AND
THE DEPARTMENT OF DEFENSE OF THE UNITED STATES OF AMERICA
AND
SUPREME HEADQUARTERS ALLIED POWERS EUROPE
CONCERNING

THE FUNDING OF DESIGN AND CONSTRUCTION OF NEW FACILITIES FOR THE
SHAPE INTERNATIONAL SCHOOL
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ELEGTS :;f*é‘rf;;\RTICEPATE IN AND TO ABIDE BY THE UNDERSTANDING ARRANGED

IN: "
The Memorandum of Understanding between the SIGNATORIES conceming the funding of
Design and Construction of new facilities for the SHAPE International School, which entered

into effect on the 09 day of October 2012, as it was amended on the 13 day of March 2015.

The financial responsibilities for the participation of The Ministry of National Defence of the
Hellenic Republic in the "Mermorandum of Understanding concerning the funding of Design

and Construction of new facilities for the SHAPE International School” are described as follows:

Design: 94 000,00 %
Construction: 858.802,00 Euros

The above contribution will be paid in three equally distributed instalments with the first
starting in 2016 and the last instaiment to be paid in 2018. Each year the instalment will be
transferred to SHAPE between 01 June to 30 September with the first instaiment being

transferred to SHAPE between 01 June 2016 and 30 September 2016.

The Ministry of National Defence of the Hellenic Republic agrees that above contribution
will be used to benefit the further development of the SIS common facilities, as well as,
projects for the upgrade of the international cafeteria and the international gymnasium.
These approved projects were previously deleted from the original 2011 SIS Masterplan
when presented to the signatories in 2012, The Ministry of National Defence of the

Hellenic Republic further agrees that the above contribution will not be used to fund

Lad
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temporary fac fmes and that this remains a national or bi-lateral responsibility in keeping

wsth ;h - "wﬂtem ef the signatories in the 2012 MOU.
\If@%“@@f‘é@f Joining will enter into force on the date of the SHAPE signature.

Signed in two originals in the English language. One original will be kept by the joining
nation and the other original will be deposited with the SHAPE Legal Office, which will

transmit a certified copy to all other signatories.

) 2

FOR THE MINISTRY OF NATIONA = OF THE HELLENIC REPUBU@ ¥

M ate &5 /AMB QQ{

Slg £ SERRT WAt et

Rank. . LCQ‘;:A d_wwmi’, ............ Name 5()\/( L. d.cm_ V\o‘n Ld.m\{‘L

Tite: .G RC NOMR. . e

For the Ministry of Natidna! Defence of the Hellenic Republic, this NoJ will enter into effect
on the date of the notification by which the Hellenic Republic informs SHAPE about the

completion of its internal procedures for its entry into effect
i!

THE REPUBLIC OF BULGARIA

/[7 ul Mf’ "\&« 3

x}% \J

9(" Date ... 9\ A‘“’ 5

Signature...... N e
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Ve

| N 3
FOR m?HE‘Mi fET RY OF DEY"&NCE‘ F THE REPUBLIC OF CROATIA

................... {Date KL{/g -
ovEL ,E{ ....... Name Z\)A{)LOQQ/( i

Rank.....oo.oo..... . /7[ ......... Name

FOR THE MINISTRY OF OF THE KINGDOM OF DENMARK
P o / o /;, Vo
Signature. ... P e Date ....7 " é e cf - {
Jan Toft
Rank.......... . VAT Name ... Rrigadter. General ...
NMR DNK
BHAPE

.. ,Qf/ e Jriga £
Title: ... el AT

mmmwsmnus
| S 4

2F of. 2971

Signature........ %7 ................................................. Date .
Rank. ... COKOV’”{ ................. Name ... ‘"’;D ’{M{W A4l
Title: ... J.) MM ﬁ* .................

o
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INISTRY OF DEFENCE OF THE ITALIAN REPUBLIC

{
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{,,‘Q”M‘ BT A s SN '* ’A‘ T Cieennae
Raﬁk,L’ ................. B ; ‘ ‘g L‘Zgﬂgéﬂj@g‘/‘ ------
Title:

FOR THE MINISTRY C%F NAIKBNAL DEFEN(‘E OF. ROMANIA
OF. 5%, CON—

Jese ) TOKORWLY. .

Title:
Thy S *.,}‘ 3 M’;ﬂ o, ?"\gﬁi} (?9*%5’%
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FOR THE MiﬁlSTRY OF DEFENCE OF THE UNITED KINGDOM OF GREAT BRITAIN
AND NORTHERN IRELAND

FOR THE DEPARTMENT OF DEFE SE OF !“HE' UN!TLD S"ATE& OF AMERICA

FOR SUPRE?E HEADQUART ER;}ALUFFW POWERS EUROPE

/L

Signature... ./ 7 2 Lot
g " / b

Statement of Interpretation:

The schedule of the instalment payments contained in the present Note of Joining can be

amended after approval from the SHAPE International School Board and the Program
Manager.

rQn m&ﬁ\ nt A. ({UNQ -

U O
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ENIZHMH META®PAZH OFFICIAL TRANSLATION TRADUCTION OFFICIELLE
No. © 092.22/1253

MNHMONIO KATANOHXHZ

METAEY

TOY YIIOYPT'EIOY AMYNAY THX AHMOKPATIAZ THE BOYATI'APIAX

KAI

TOY YIIOYPTEIOY EONIKHEZ AMYNAZ TOY KANAAA

KAI

TOY YIIOYPTEIOY AMYNAX THX AHMOKPATIAX THX KPOATIAX

KAI

TOY YIIOYPTEIOY AMYNAX THEX AHMOKPATIAY THX TXEXIAX

KAI

TOY YIIOYPTEIOY AMYNAZX TOY BAXZIAEIOY THX AANIAX

KAI

TOY YIIOYPTEIOY AMYNAX THEZ AHMOKPATIAX THX EXO@ONIAX

KAI

TOY OMOZIIONAIAKOY YIIOYPTEIOY AMYNAX THX OMOZIIONAIAKHXZ
AHMOKPATIAXZ THE TEPMANIAX

KAI

TOY YIIOYPI'EIOY AMYNAZX THX ITAAIKHX AHMOKPATIAX

KAI

TOY YIIOYPT'EIOY AMYNAZX THE AHMOKPATIAY THZ AETONIAX

KAI

TOY YIIOYPTEIOY EGONIKHE AMYNAX THX AHMOKPATIAX THZ
AIOOYANIAXZ

KAI

TOY YIIOYPTOY AMYNAZ TOY BAZIAEIOY THE OAAANAIAX

KAI

TOY YIIOYPTEIOY AMYNAZ TOY BAZIAEIOY THX NOPBHI'TAZ

KAI

TOY YIIOYPI'OY E®NIKHE AMYNAZ THE AHMOKPATIAT THZ [TOAQNIAZ
KAI

EMuviki Anpokparica, Yrovpyeio EEwtepikdv, Metagpaotiki Yanpeoio

Hellenic Republic, Ministry of Foreign Affairs, Translation Service

République Hellénique, Ministére des Affaires Etrangéres, Service de Traduction
1
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ENMIZHMH META®PAXH OFFICIAL TRANSLATION TRADUCTION OFFICIELLE
No. ® 092.22/1253

TOY YIIOYPI'EIOY EONIKHE AMYNAZX THX POYMANIAXZ

KAI

TOY YIIOYPTEIOY AMYNAX THE AHMOKPATIAY THX ZAOBAKIAXZ

KAI

TOY YIIOYPTEIOY AMYNAZX THEX AHMOKPATIAY THX XAOBENIAX

KAI

TOY YIIOYPTEIOY EONIKHE AMYNAX THE AHMOKPATIAY THXE TOYPKIAX

KAI

TOY YIIOYPT'EIOY AMYNAX TOY HNQMENOY BAZIAEIOY THX METI'AAHX
BPETANIAZ KAI BOPEIOY IPAANAIAX

KAI

TOY YIIOYPTEIOY AMYNAX TON HNOQMENQN ITOAITEIQN THY AMEPIKHX

KAI

TOY ANQTATOY ZXTPATHI'EIOY TON ZYMMAXIKON AYNAMEQN
EYPQITHZ

OXON AO®OPA XTH XPHMATOAOTHXH TOY ZXEAIAZMOY KAI THX
KATAXKEYHYE NEQN EI'KATAZTAXEQN I'TA TO AIEGNEX XXOAEIO TOY
SHAPE

Ewcayoym

To Ymouvpyeio Apvvag g Anpoxpatiag g BovAiyapiag, to Ymouvpyeio EBvikng
Apvvag tov Kavadd, 1o Ymovpyeio Apvvag g Anupokpatiog g Kpoatiog, T0
Ymovpyeio Apvvag g Toeykng Anpokpatiag, To Yrovpyeio Apvvog tov Baotleiov
™¢ Aaviag, To Ymovpyeio Apvvag g Anuoxpartiog ¢ EcBoviag, 1o Opoocmovdiakd
Ynovpyeio Apvvag g Opoomovdiakng Anuoxpatiag g ['eppoviag, to Ymovpyeio
Apvvag mg Itodwrg Anuokpatiag, 10 Yzmovpysio Apvvag g Anuoxpatiag Tng
Agroviag, 10 Ymoupyeio Ebvuaic Apvvag tg Anpoxpatioag g Awovavieg, o
Ynovpydg Apvvag tov Bacireiov tng OMhavdiag, To Yrovpyeio Apvvag tov Baoiigiov
¢ NopPnyiog, o Ymovpydg Ebvikig Apvvag g Anuokpatiog g Ioiwviag, to
Ymnovpyeio E6viknic Apvvag g Povpaviog, To Yrovpyeio Apvvog g Anpokpatiog g
2hofaxiag, to Ymovpyeio Apvvag g Anpokpotiag g ZAofeviag, to Ymouvpysio

EMnvuc Anpokpartio, Yrnovpyeio EEwtepikdv, Metagpoaotiki Yanpeoio

Hellenic Republic, Ministry of Foreign Affairs, Translation Service

République Hellénique, Ministére des Affaires Etrangéres, Service de Traduction
2
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EINIZHMH META®PAZH OFFICIAL TRANSLATION TRADUCTION OF FICIELLE
No. © 092.22/1253

Efvikfic Apuvag g Anpokpartiog e Tovpxiag, T0 Yrovpyeio Apvvog tov Hvouévov
Baceiov tng Meyding Bpetaviag kat tne Bopeag Iphavdiag, kabdg kot to Yrovpyeio
Apvvog tov Hvopévov TMolrteidv, kar 10 Avdtato Zrpatyeio tov Zvppokdv
Avvépewv Evpdnng (SHAPE), epetg, and kowov, ot Zoupetéyovec,

"Exovtag véyn to Gpdpo 20 g «Zopeaviag petakd Tov Avdtotov Zrpatnyeiov Tov
Zoppoyxdv Avvapeov Evpdang kol 1ov Basileiov tov Bekyiov oyeticd pe tig Eiducég
IpobnoBéoerg mov Ioydouv ya v T8pvon xar Asitovpyio tov Zrpatnyeiov oto
"Edagog tov Baoikeiov tov Bekyiov, pe nuepounvio 12 Maiov 1967»,

‘Exovtag vaoyn t «Zvppevie petatd tov Avetatov Zrpotnyeiov tov Zvppoyikdv
Avvauewv mg Evpdnng xar tov Belyiov oxetkd pe v Idpvon kar Agitovpyio Tov
AreBvoig Zyxoheiov Tov Zrpotnyeiov avtod, ue nuepopunvio 19 Maptiov 1968y,
Emonpoivoviag 6T 10 Aebvég Tyoleio Tov SHAPE (SHAPE International School —
SIS) ouviotd avombéomaoto otoyxgio Tov SHAPE kai amoteheitoar and 1o 2y 0oAKO
Awrknmiké Zvppovio, T Movada Tevikdv Yrnpeoibv, ko TIG oVVIEdEpEVEG OYOMKEG
Hovadeg,

Emfvpdvtag va Sievkoddvouy Tig exnardevtié vrnpeoieg Tov SHAPE wov minpodv
16 eBvikég ko Siebveig amontioerg,

Emonpoivovtag 1o dpapa tov Avdtaton Zvppayikod Avouknt) Evpdnng (SACEUR),
mg 14ng Maptiov 2009, yw T Snpiovpyia evég cdyypovov AeBvoic ZyoAeiov tov
SHAPE, pe véeg eykataotdoels, Mkt Kol OOTEAECHOTIKY Sloiknon kol 6woTH
VIOoTPIEN TOL TPOHTOAOYIGLOD,

Emonpaivovtag 610 mopév ém  Snuovpyia véev eykotactéoeny Yo T0 AweBvég
ZyoAeio tov SHAPE amontei ektetapévn vmootipién ko OoLUPETOXN 0o Ta 6V, Y100 TN
XPNHaTOSGTON Ko T Aettovpyio Tov véov AwBvoig Zyoheiov tov SHAPE,
Emonpaivovtag 611, 610 mvedpa tov Kavoviepod MC-512, émac onueundnke and to
Bopewathavtiké Zvufoviio g 4ng NoguBpiov 2004 (PO (2004) 0127, 22 Noeuppiov
2004), vrdpyer capng oxéon petakd g SabeciuodTnTag g KATAAANANG exmaidevong
KoL TNG EKTANPOOTG TOV ELAYIOTOV GTPOTIOTIKGOV ancutiosmv T0v NATO,
Emonpoivovtag 6t o1 Hvepéveg IToMteieg xovv mpoceepBei va givar 1o Exteleotid

Opyavo y1a éva oxgdio dnuiovpyiag véov eykatactdosny yio 1o Agbvic Xyoleio Tov

EMAinvicn Anpokparia, Yrovpyeio EEwtepikdv, Metappactu Yanpeoia

Hellenic Republic, Ministry of Foreign Affairs, Translation Service

République Hellénique, Ministére des Affaires Etrangéres, Service de Traduction
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SHAPE kat y10. 70 avoyKaio TAaioto mov amarteiTat yio, T Aertovpyia Tov,
Emonpaivovtag 6T Ba dieoxboov, gmione, YOPIOTEG SOMPOYUATEDCELG HE OKOTO TN
chvayn evog véov Mvnpoviov Kotavénong yia tov Kabopiopo tov YEVIKOV TOMTIKOV
6c0v QEOp. OTNV OPYAvVEeOT, TN Siofknon ko1 m YPNHaTodoTNON TOV Aebvoig
Tyoheiov tov SHAPE, 70 omoio 0a OVTIKOTAGTAGEL TO VQLOTAUEVO Mvnuovio
Katavénong empuepiopod damavdv, mg 13n¢ IovAiov 1976,

"Exovv katoAfEeL oty akorovdn ov pomvio:

ApBpo 1 - Zxomdg ko [ledio Epappoyns

1.1 O okoméc Tov Tapévtog Mvmuoviov Katavonong eivol vo Mepuva yi m
ypnparoddon 16co TV oyedlaopoy 060 Kai g KOTOOKEVTG VEDV EYKOTACTACEDV
y10. 10 Aebvég Zxohgio oV SHAPE. Ot £yKaT0.0T4GE TOV VNIOy®YEiov dev €xovv
TPOYPOHUOTIOTEL Y10 avTiKatdotacn 1 avokaivion 6to TAico Tov napovtog €PYOV,
oG B0 opapeivouy Tufpa Tov Abvoig TyoAeiov Tov SHAPE.

ApBpo 2 - Exteheotikd Opyavo

2.1 Ot SoppETEXOVTEG CUHPMVODY OTL OL Hvopéveg Tohteieg tng Apepikig (HITA), 60
EVEPYOUV OTO Ovopa KOl Yo, Aoyopuaopd tov SHAPE, og 10 Exteheotikd Opyavo
GYETIKE PE TO €PYO 7OV KAADRTETOL oamd 10 mapév Mvnuovio Katavonong. Qg
Exteheotikd Opyavo, ot Hvopéveg [ToAteieg Tng Apepikiic 8a Sopicovv évav TATpovg
amacy6inong Awvbvv tov Ilpoypaupatog. O AwevBovtig Ba éxet e€ovoia, 6T0 Gvopa
700 SHAPE, y1a A0y0paopd Tev ZUpHETEXOVIOV GTO nopdv Mvnudvio Katavoneng,
va $pYETAL GE ETOPT] KAL GUVTOVIGUO UE TIG apyéc g tov ‘Eévovg Ymodoyng, v OAgg
I TTUYEG TOV £PYOV.

22 To SHAPE, svepydviog péow mog Efmtepiknic LTIPOTIOTIKNG  ZUHQOVING
TeMoeny, 8o Srucealicel Tig VANPESIEG TOL Exteleotikod Opyavov, TPOKEUEVOD ver
omt('; !i\ikononﬁcm, oto 6vopo tov SHAPE, 10 oyeduoud, mmyv KOTOOKEDT], KOl TG
cuvaQeic SpacTnpoTNTEG, COUPAVE UE TO nap6év Mvnuovio Katavonong.

Apbpo 3 - ZopPoviio Katackevhg Tov Aebvoig Zyoheiov tov SHAPE (SISCB)

3.1 Ou Tvppetéyovieg Bo Sopicovv amd évav EKTPOCMOTO YO T GLYKPOTNON TOV
Toppoviov Kotaokevig tov Aebvoig Tyoreiov tov SHAPE. O T'evikog AevBovtig

70V Atebvoig Zyoheiov Tov SHAPE kau évag ekpdommog tov SHAPE 0a. givan, eniong,

EXMaviki, Anpokpartia, Yrovpyeio EEwtepikav, MeragppaoTtikiy Yanpeoio
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péAN tov ZopPoviiov. To ZvpuPodrio avtd Bo TPoedpedeTar 0d TOV AVIITPOSOTO TOV
Exteheotikod Opydvov, 1 6mmg adldg 0o amopaciotel and 1o péhn, kol Ho mapéyst
ovuPovrés koi, epdoov eivar amapaimTo, katevbivoely oto  Acvbovi oV
[poypéppatoc. To Zvpfodio Kataokeviig tov Aebvoig Zyoieiov tov SHAPE 6a
gykpivel, pe opogwvia, Toug Opovg Avapopds Tov Yo Tov Kafopiopd Tev Swdkacidv
Myng amopdoewv. Ov Zoppetéyovieg 6o dwatnpodv 10 TPOVOUO vo. amopacilovv
oYeTIKG pe Ta oToryeia mov oxetilovian pe TG GUVIESEPEVESG OYOMKES TOVG LOVADEC.

3.2 To ZvpPodho Kataokevnig tov Awebvovg Zyoieiov tov SHAPE pmopei vo
ovykpotel Opadec Epyaciag, peta&d AV Y10 TIG pACELS OYESUONOD, KATAOKELTG KOl
OLKOVOMIKTG EXOTTELNG TOV €PYOU.

ApbBpo 4 - Yrnoroyiopdg tov Elopopdv

4.1 H xataokevn 1oV vEoV €yKataotdoewv Y 70 Awebvég Zyoleio tov SHAPE 6a
yoprotel oe 1pewg (aveg, Omwg amewoviletor oto Ilapaptnuo A tov mopdvtog
Mvnpoviov Katavénong. Ouv HITA 6a ypnuatodoticovv omOKAEISTIKA T0 £pY0 OTIS
{boveg 1 xou 2, ovumeplapfavopévov Kol TOV EYKATUOTACEDY TPOCHOPLVIG
VIOGTHPENG TV Covav 1 ko 2.

4.2 H ypnpatoddtnon ya 6Aeg Tig kataokevég ot {dvn 3, coprepriapfoavopévov kat
TV €YKOTOOTACEDV TPoowpwig vrootpEng g dvng 3, Ba AdPel ydpa and Tig
ELOPOPES TOV ZUUPETEXOVI®OV Tov Ba k0Bopiotodv HeTd TO JYWPICHO OTIS TPELS
Katnyopieg mov opifovion kxotoTtépm kot Ba kataveunBel petald tov vrdlowmmV
Zoppeteyxdviav (ot omoiot dev Ba mepthauPdvovv tig HITA), og e€ng:

a. Kowég eykotaotdosig: ot eykatootdoelg ovtéc meplapPdvovy  mpocwpiveg
EYKOTAOTAOEL, XDPOVS OTAOUELONG, TOPOXEG EMYEPNOEMY  KOWNG  WPEAELNG,
Yeoypoewkl ywplotég povades (GSU), opyutextovikny Tomiov ko Kateddagiom,
ovpmepMapBavOpEVIG KL TNG ATOUAKPUVONG TOV apidvTov. Ot E16QOPEG Y1 TIG KOWVEG
gyxoractaoss 0o empepilovial og 6Aovg Tovg Zvppetéyxovieg kar 6o Pacifoviar oto
TOGOOTO TOL £THOLOL HECOVL OPoV €yypapdpevov pobntdv kade £€6vovg oto Atebvig
XyoAeio tov SHAPE, and v 1m Moptiov 2007 £mwg v 1 Maprtiov 2011,

B. TToAvedvikég eyKaTOOTAOEG: €ival EKEIVEG TOV OMOUTOVVTIOL ATTO TEPIGGOTEPOVS TOV

gvdc, aAAG Aydtepouvg amd Ohovg Tovg Zuppetéyovieg oto mopdv  Mvnuovio
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Katovéneng, 6mmg 1 kaeetépua. To KOGTOG TOV EYKOTACTAGEDY 0VTOV Ba KoTavEpeTat
LETAED TOV ELOQEPOVIMV ZUPUETEXOVIOV OV Bar YPTOLLOTTOOVV TIG EYKATUCTACELG, NE
Baom Tov £THO10 HEGO OPO EYYPUPOUEVDV HalfnTdv KoTa T ddpkela TG nePLOSOV and
mv 1n Moprtiov 2007 éog v 1n Maptiov 2011. TNa tov omokAeloTiko okomd TOov
TApRATOg TG Kopetépuag, ov HITA Bo meptlapBdvoviotl wg vausntéxcov, avaAioya pe
SBeootTa kaTdAAnlov KovivAiov Y1 T0 6KOTO aVTO.

v. Etogopég Zuvdedepévav Tyohikdv Movadav: amodidoviar o 6Aeg TIG EYKOTACTACELS
mov amontovvral Yo eBviky SidackaAia otV TEEN 1| OTIC EYKATACTACEL EKEIVEG TOV
kaBopilovror amoxhelotikd Yo eBvikods okomolg. Kabe Tvppetéxov mov embopei va
éyeL ot S1G00T TOL A GYOAKT) HOVASX, CUUPMVO, LE TOVG OPOLS TOV TAPOVTOG
Mwnpoviov Katavénong, 6a katafdier oto SHAPE eiopopd. tovddyiotov ion pe
ypNuaTodomon, xatd 100%, 6Aev tev damavev mov oxetifoviar pe v &v AGYo
kataokevh]. H e10popd y1a ) xpnpatoddtnon eyKoTacTaoemy mov poipalovial 3o f
nEP1666TEPOL TPUETEXOVTEG O PacileTol 6TO TOCOGTO TV TETPUYWVIKAV HETPOV IOV
8o, ypnoiponolodvion and kGbe ZvppeTEXOVTQ.

4.3 T ToVg TOUUETEXOVTEG TTOV dEV EYOVV GTOL ElN EYYPUPDY TETpacTiag o€ oXéon pe
10 Aebvég Zyoheio Tov SHAPE, o1 eiopopés Ba Baoiloviar oe o eddoyn mpofieym
TOV OVAUEVOUEVOV EYYPAQGOV and Tovg podntés tovg oto véo Aebvég Iyoheio tov
SHAPE.

4.4 Qv eyypagéc oto vnmayoyeio dev Bo cvpmeplapBdvoviar 6TovG VIOAOYIGHOVS
noperfovodv 1 mpofAemdpuevav eyypagdv, dedopévov 6Tl 10 Tapov £pyo dev Oa
nepapPavEL TNV QVTIKOTAOTACT 1) TNV OVOKGIVIOT] TOV  EYKATOGTACE®V TOV
vmayoyeiov tov Atebvoig Zyoheiov tov SHAPE.

4.5 Ov 1Mol VTWOMOYIGUOL TOV E0QOPOV TOV ZUUPETEXOVIOV, Y OAeg TG
gyxatactdoelg Tov Alebvoig Xyoheiov Tov SHAPE, nepiéyoviar oo Iapaptnpe B

4.6 Me Bdon T OWKOVOWIKEG OomouToElg Svvaper tov mapdviog GpBpov, Kkabe
Toppetéyov Ba petapépet oto SHAPE 1o 100% tov aviiototywv E10Qop®v ToL yia TN
HOVIN KaToKeLT 0T {Ovn 3 KoL TIC CLUVOPEIS TPOCMPIVEG EYKUTAGTACELS, £00G TNV 11
Oxtoppiov 2013.

4.7 O Awvbovtic tov Tpoypdupatog Bo AopPdver 6Aa ta dvvatd pérpa yuo ™V
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amoeuyn Twxdv avEhcswv Tev Somavdv wEpav Tov eYKeKpEvov kdoToug. Edv
vmapEouv mBavég avEncelg Tov Samavdv Kotd ™ ddpkeln NG KATAGKELNS, TO
ZvpPovio Kataokevng tov Aebvovg Zyoreiov tov SHAPE 6o, gvnuepdvetal dueoo,
®S TPOG T0 MOCO KAl TG MEPLOTAOEL. Tuxév avéfcelc tov Somavédy TEPAV  TOV
EYKEKPWEVOD KOOTOVG TWV KOWAV EYKATACTAGE®Y MOV npoodiopilovtor 610
[Mapéptnua B Bo eykpivoviar and o ZopPovio Kataokevnig Tov AweBvovdg Zyoheiov
Tov SHAPE a1 6o empepifoviar petald tov ZVUUETEYOVIOV COUGMOVA UE TO TOPSV
apBpo. O avéficelg v damavov mov apopoHy HOVO o pHEpOVOUEVT] oUVEESENEVN
OXOMKT]  povéda 1  moAveBViEC gykatactdoels fo  eykpivoviar amd  Tovg
EMNPEALOUEVOVG ZOUUETEXOVTEG.

Apbpo 5 - Exféoseig

5.1 To ExteAeotiké Opyavo, nécm tov ypapeiov tov AtevBovn tov Tpoypappatog, Oa
vrofdrel oto ZvpPovio Kataokevng tov Aebvoig Zyoheiov tov SHAPE pnviaiec
ekBEoels oYeTIKG Le TIg orcovopIkEg Samdvec,

ApBpo 6 - Tygon pe pun Soppetéyoveg

6.1 Bdoer g «Zoppwviog petafd 100 Avdrtatov Zrpotnyeiov 1oV Zoppankdv
Avvipeov Evphdnng kar tov Belyiov oyemikd pe v Tdpvon kar Aswtovpyia Tov
Awbvovg Zyoleiov 10V ErpoTnysiov  avTOHN, ™ 19mg Maptiov 1968, xot
avayvepilovtag v moMtiky) Tov NATO odupavo pe ™mv onoia M eknaidevon Tmv
eEaptOUEVOV 00 10 TPOCHMIKG TOL Zrpatnyeiov tov NATO otépmv mapapévet
gvfovn tov Kpathv - Mehdv g Zvppoyiog (6nog avapépetar AETTOUEPDS OTOV
Kavoviopué MC 512 g 4ng NoepBpiov 2004), ot Zoppetéyovieg 610 mapdy Mvmudvio
Katavoneng npocpépovv g véeg eykotactdosic yia 1o AeBvéc Zyoheio tov SHAPE,
onag anappodviar oto Iopdpmua A, yia xprion, katd TPOTEPOLOTNTA, OO OAa. TO.
Tudd Tov HEAGY Tov Zoppayikod Zrpatnyeiov kot Tov povéSov VROGTNPIENC, VIO TNV
mpotindBeon 6T Ba mANpovvTaL 01 Gpot mov kaBopilovial 6To TAAIGIO TOV ETAKOAOLOOL
Mwuoviov Karavénong dcov agopd om Aewwovpyia, T Soiknon ka1
xPNpatodoéTnon ko 6t o Tpeitar N TPGOeon WOV aVaPEPETAL GTO Hopdpmpua I' tov

napoviog Mvnpoviov Katavonorg.
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ApBpo 7 - Aurpopég

7.1 Ot S1apopég CYETIKG HE TNV EPOPHOYT KAL TNV eppnveia tov mapdvrog Mvnpoviov
Kotavonong 8a dievfetovviar petagd tov Toppetexdviov kar dev 8o vrofdiioviar o€
omowovdfmoTe Tpito N SikaoTAp1o, Yia Stntnoia N ¢xdoomn dikaoTiKNG 0mLOPaoNG.

ApBpo 8 - ZHYKpovGT| HE TO EBVIKO olkono

8.1 Y& kGBs oVYKpPOLGT IOV PTOPEL VO, TPOKOYEL PETAED TV 0ViKdV VopobeTIK@OV 1)
KAVOVIoTIKGV S1TdEemv kot Tov Topdéviog Mvnpoviov Katavonong, ot ZUpHETEXOVTES
o yvootonowotv apotBaio Eva téTolo yeYOVAC, £T01 HOTE VO, UIOPOHV Vol AdPovv yhpo,
apeoa, cu{NTHOEL GGOV APOPE, OTNY ETIAVOT TOV emipoyov Swtdlemyv.

ApBpo 9 - Huepopnvio. vapéng 10x00g

9.1 To mopdév Mvnuovio Kotavonong Ba tebei o 100 Kath TV TUEPOUNVIO TNG
televtaiog vToypapng Tov.

ApbBpo 10 - Tpomomoinon

10.1 To mapév Mvnuévio Katavonong propei va tpomomomdel eyypapng, pe apofoic
ouvaiveon Tov Zvppetexdviav. Ov tpomonomoels ba tifevron og woxd Koth TNV
nuepopnvia TG TEAELTOIOG VIOYPAPTIS TOV TPOTOTOM) uévov Mvnuoviov Katavénong.
ApBpo 11 - Amoydpnon kot Katayyehia

11.1 "Evag ZuppETéX®OV UTOPEL VO amoXmPTioeL 0mo TO napdv Mvnuovio Katovonong
HOVO GOPPGVE PE TNV akdrovdn Sadikacio:

(o)) O Zoppetéyov Oa emdidéel va Adfel and To TopPodio Kataokevng tov Aebvoig
Iyokeiov tov SHAPE pio extipnon tov GUVOLOV TV OIKOVOUIKDV GUVETEIDV TNG
amoydpnong. H extiunon avtj 6o zmepthapfaver to VIOAOO NG YPTHATOSOTIKNG
déopevong ooppeva pe TV mapdypago 4.6, kabdhg o Ohoe to. £€0da ko TNV
gkowcovopnon  mov  Ba  mpokvYEL @G amotéheopo TG AmoYMPMoNG,
oopmeplapBavopévey Kot ekeivov Tov oxetiovol pe v amotoOUEVT KoTayyeiio N
tpomomoinon g ovpPacng. H oloxddnpouévn  extipnon 0o mopadideTar ©TO
TOUUPETEOVTA TO GUVTOROTEPO SUVATO.

(B) H yvoctonoinon pwg omdégacng amoxdpnons bo Kowonoleital eyypaomg oTovg
Aoutove Tvppetéyovieg, péow tov SHAPE, 61 Aydtepo amd éva €10 TPW TV

avopepdpevn Nuepopnvia amoydpnong. H yveotonoinon avty 0o mepthapPdver v
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ovayveplon, €K LEPOVE TOL ZUUHUETEXOVTA, TV VIOAOUTMV OIKOVOUIKDOV VIOXPEDCEMV
00, 67T aVTEG eKTILdVTAL 00 To ZupBovito Katackevng tov Aebvoig Zxoleiov Tov
SHAPE.

11.2 To Mvnuévio Karavénong 0o katayyerdei katd tv nuepounvia kotd tnv onoio
10 SHAPE 0a yv®OTOMOACEL, £YYPAO®WG, GTOVG ZUUPETEXOVTIEG OTL OL TEMKEG EPYAGIEG
KaTacKevhg, onmg avtég mapatiBevron oto Iapaptnua A éxovv yiver amodektés. Ot
TOUNETEYOVTEG PTOpovY, pe ypamth apotfaic cvvaiveon, vo xotayyeilovv 1o Tapov
Mwnpévio Katavonong avé mdoa ottypr). Edv xotoyyehdel, omowadfmote £kKpepns
o1KOVOUIKT 1 GAAN vroypémon oV TpoépyeTon and to mapdv Mvnuévio Katavomong
8o, Tapapével og 10xd £0g 6Tov, TEMKE, StakavovioTel.

ApBpo 12 - T'hdooa

12.1 To mopdv Mvnuévio Karavonong cvvidooetor o€ €vo TpOTOTLAO, POVO OTNnV
ayyAu YAdooo. To npetétomo Ba katatedei oto SHAPE, 10 onoio 8a dwafidoet omo
v, EMKVPOUEVO AVTIYPOPO O KABEVO OO TOVG ZVUUETEXOVTEG.

H HMEPOMHNIA THX TEAETHZ YIIOTPAOHX EINAL

YIIOI'PAQEX:

I'TA TO YIIOYPTEIO AMYNAZX THEX AHMOKPATIAY THZ BOYAT'APIAX
(vmoypa@n - cepayida) Huepopnvio: 8 OxtoBpiov 2012

Babudg: (dvoavayvmotog) Ovopatendvopo: Georgi Georgiev

Tithog: EBvixog Lrpatiwtikdg Avimpdsonog tng BovAyopiag

«Oheg 01 YPNIATIKEG EIGQOPEG TTOV TO KphiTog TPEMeL va Katafdder dev Ba vrepPaivovy,
oe kapio mepintmon, t0 m0cd Tav 144.352 gupd, dnmG avVaPEPETAL AETTOUEPDS OTO
[apdptnue B tov mapdvtog Mvnudviov Katavinone»

I'IA TO YIIOYPTEIO EONIKHZ AMYNAX TOY KANAAA

(vmoypaon - oepoyida) Huepopnvia: 11 IovAiov 2012

Bafuog: Zvvtaypotapyng Ovopatendvopo: Stewart Moore

Tithog: EBvikdc Zrpotiwtikdg Aviimpdownog Tov Kavadd

I'IA TO YIIOYPT'EIO AMYNAZX THE AHMOKPATIAXZ THE KPOATIAX

(vroypoon - oopayida) Hpegpounvia: 21 Avyovotov 2012

Babpog: Zvvraypatdpyns Ovopatendvopo: Mijo Harsanji

EXnviciy Anpokpatia, Yrovpyeio E§otepikdv, Metagpaotiki Ynnpeoio
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Tithog: E6vikdg Zrpatiwtikdg Aviinpdomnog g Kpoatiag

['IA TO YIIOYPT'EIO AMYNAZX THEZ AHMOKPATIAY THX TXEXIAX
(voypapn - o@payida) Huepopunvia: 11 IovAiov 2012

Bafpog: Yrootpdtnyog Ovouatend®@vopo: (SuoaviyvmoTo)

Tithog: EBvikog Z1pationtikdg AviurpOommog

I'TA TO YIIOYPI'EIO AMYNAZ TOY BAXIAEIOY THX AANIAXZ
(vmoypan - oPpayida) Huepopnvia: 11 IovAiiov 2012

Babuoéc: Ta&ilapyog Ovopoatendvopo: Henrik Andersen

Tithog: E6vikdg ZTpaniontikdg Aviimpocmmog

['TA TO YIIOYPT'EIO AMYNAX THX AHMOKPATIAY THX EXOONIAX

(vroypaen - cepayida) Hpepopnvia: 2 Avyovotov 2012
Babpdc: Zvvraypoatdpyng Ovopatendvopo: V. Schiff

Tithog: EBvikdg Zrpatiwtikdg Avtimpoécwnog s Ecboviag

I'TA TO OMOZXZIIONAIAKO YIIOYPT'EIO AMYNAX THX OMOZXIIONAIAKHX

AHMOKPATIAY THE TEPMANIAX

(vmoypaot - oppayida) Hpepopnvia: 11 IovAiov 2012
Babpog: Ta&iapyog Ovopatendvopo: Schoenfeld
Tithog: EBvikdc Zrpanimtikdg Avuinpdoanog g ['eppaviag
Yneypdon pe v npoiinddeon,

1. va unv dnpuovpyel dikardpata 1 VIOYPEDGES TOV anoppéovy amd 1o debvég dikaro,

dvvapel Tov mapdvrog Mvnpoviov Katavononge,

2. 6m - mapd g Swtdéelg Tov Gpbpov 8 - ot mepintoon acvpeoviag peTatd TOL
apdvrog Mvnuoviov Katavonong kot onolovdnmote papproctéon eBvikov i d1ebvoig

dikalov, VOopOBETIK®OV 1 KUVOVIGTIKGOV d0TdEemV, To Tapov Mvnuévio Katavonong dev

Ba dnpovpyel Tponyovuevo,

3. 6T n xatackevn ov wpoPfAénetar ot {dvn 3 Ba meprhauPdvel, og kGOe mepinTwon,
TNV KOTOGKELT] TOV AVOPEPETAL AETTOUEPDS GTO KATACKELACTIKGE oyEdwa 35% tng 291¢
NoguBpiov 2011, and tovg apyitékroveg Mitchell / Giurgola, New York, NY, ta omoio
avafewpninkav pe v emotod] tov Opoomovdiokod Ymovpyeiov Apvvag g

Opoomovdokng Anuokpartiag g Ieppaviag g 25m¢g Iavovapiov 2012 (Evéeén WV

EMnmvik Anpokparia, Ynov;ﬁéié EEwtepikdv, Metagppactiki Yanpeoia
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114 Az 45-10-02 / 71),

4. 611 N ypnpaTodoTiky elo@opd e Sev Oa vrepPaivel, og kapio mepintmon, 1o 06d
v 9.865.263 evpd (evvéa exatoppvpiov oktakosiov e&nvia mévte pAddav
daxociov e&iva TpLdV EVpd).

I'TA TON YIIOYPI'O EONIKHE AMYNAY. THE ITAAIKHE AHMOKPATIAS
(vmoypaen - copayida) Hpepopnvia: 11 IovAiov 2012

Babuog: Yrootparnyog Ovopatendvopo: Valeano Maurizio

Tithog: EOvikog Zrpatimtinde Avtumpoéowmog

I'IA TO YIIOYPI'EIO AMYNAZX THX AHMOKPATIAY THX AETONIAY
(vmoypaen - cepayida) Huepounvia: 11 Ioviiov 2012

Babuog: Zvvroypoarapyng Ovopatendvopo: Ainars Ozolins

Tithog: EBvikdg Zrpatiatikdg Aviupocwmmog

I''A TO YIIOYPTEIO EONIKHEX AMYNAY THEX AHMOKPATIAY THE
AIGOYANIAX

(vmoypaon - cepayida) Hpepopnvia: 11 IovAiov 2012

Babpog: Ta&iapyog Ovopatendvopo: Algis Vaiceliunas

Tirhog: EBvicdg Zrpatiotikdg Aviupocnmog

To mapév Mvnuoévio Katavoneong dev mpoopiletar va £pYETAL GE GUYKPOLOT) UE TOVG
VOHOVG KL TOVG KOVOVIGHODG 7OV 10Y00VV OTA KPATH TGOV ZOUUETEXOVTOV 1 HE TO
S1eBvég dixaro. Eav mpoxvyer o térow, odykpoven, ot vOpoL Kot ot KQvoviopoi Tov
1o(00VV G070, KPETN TOV Zoppetexdviav 1 / kar 1o SieBvéc Sikono Ha VIEPLOYLOVY KOl O
(01) evdropepbpuevog (o1) Zoppetéymv (ovieg) Ba eidomorei (0Hv) apoiBaia, £161 GoTE VO
umopovv va Se€oxBobv, dueca, cuinmoeig Goov apopd, oty emilvon ™6 dwtdtewv
cVYKPOVOG.

I'TA TON YIIOYPI'O AMYNAZX TOY BAXIAEIOY THX OAAANAIAY

(vmoypoon - cepayida) Hpepopnvia: 18 Iovkiov 2012

BoBpog: (dvoavéyvoetog) Ovouotendvopo: B. Buitenga

Tithog: Ebvikog Zrpatiotikdg Avimpdownog g OAovdiag

I'TA TO YIIOYPT'EIO AMYNAZX TOY BAZIAEIOY THE NOPBHIIAZ

(vmoypaon - cepayida) Hpepopnvia: 11 IovAiov 2012
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Bofpdg: Yrootpatnyos Ovopaten@vopo: Trond R. Karlsen

Tithog: EOvikdg ZTpomidTikog Avtpdécanog Tng Nopfnyiag

A TON YIIOYPITO EGNIKHE AMYNAX THEZ AHMOKPATIATX THZX
MMOAQNIAY

(vmoypagn - oppoyida) Hpepopnvia: 11 Ioviiov 2012

BoOpdg: Zoviaypatapxng Ovopatendvopo: Brzoza

Tithog: EBvikog ZTpatioTikog Avunpéoonog g [Tohwviag

T'IA TO YIIOYPT'EIO EONIKHE AMYNAZL THX POYMANIAXZ

(omoypagf - cEpoyida) Hpepopnvia: 11 TovAiov 2012

Badpoc: Yrootpatnyog / OF7 Ovopaten@vopo: Virgil Rivtea

Tithog: EOvikdg ZTpatidTiKog Avunpéoanog g Povpaviag

TIA TO YTIOYPT'EIO AMYNAY THE AHMOKPATIAZ THX AOBAKIAX
(vmoypoon - oppayida) Hpepopnvia: 13 Zentepfpiov 2012

Bofpog: Tagiapxog Ovopoten@vopo: Ivan Hirka

Tithog: EBvik6g ZTpatioTikdg AVITpOcHOTOG TS ZhoPakiag

1. Aev vmdpyel TpoOOeS €K HEPOVS TOV TAoPdaxov Zuppetéyovia va. dnuovpynoet
SuoudPATo. 1 VIOYPEDCEL IOV OTOPPEOVY amd to dnpooio diebvég dikato, Paoer Tov
nap6évrog Mvnpoviov Katavénong. To nopdv Mvnuévio Katavénong dev npoopiletol
va €pYETal GE GUYKPOVOT| HE TNV 10X00VC0, gbvucy vopoBeoia 1 o Siebvég dikato. pX
TEPINTOOT P0G TETOWLG CVYKPOUOTG, Ba vmepioyveL M €BvikY vopobesia 1 T0 debvég
dikao.

2. H epappoyn tov THmov emuepiopod Sanmaviv oy KaQETEPLD, OTOG TEPLYPAPETAL
010 6pBpo 4 map 4.2 B), xabdg koL M gpappoyn tov apbpov 4 map 4.6, Ha EKTEAOVVTOL
oamd 10 ZAoPdko Zvppetéyovio, cLUEOVE HE TO avtiotoyo Ilapdpmmupe B tov
GUVOLVETIKOV ELCPOPAV.

3. H vroypogh tov TAoPdkov Zvppetéxovia sivol gyKupn HOVO OTAV 1| GUVOAKT
Samdvn mov {nreiton vo kataPindei omod o0 TAoPaxo TUUUETEXOVTO, O OYEOM UE TO
£pYO MOV KOAVTTETAL ONO TO POV Mvnuévio Katavonong, dev 8o vrepfaiver 10
Teviké Tovoho tov EBvikod Mepidiov, 6mmg vt AERTOHEPDS GVAQGEPETOL GTO

[opapmuo B (gite, evolhaxtikd, 010 Topapmue B yio tv anodoxr e15popdg and 10

EXnvikn Anpoxkpatio, Yrovpyeio EEotepikav, Metagpaotiki) Yanpeoia
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Békyo Zvppetéyovro gite oto [opdpmua B ya ™ pn anodoyn e1o@opdc and to Békyo
Toppetéyovia. Evvoeitoan 6t povo évo amd to Tlapoptmipota B tov mapdviog
Mvnuoviov Katovonong mpoxettol va ekteAectel koTd TV VAOTOINON TOV TAPOVTIOG
Mvnpoviov Katavonong. Ta IHopoptipato omotelodv ovandomocto KEPOG TOL
Mvnuoviov Katavonong). Edv mpoxvyel pio tétowr kardotoom, kot 1o vaepBdilov
7006 ¢ e16popdc g ZAofakiag dev £xer eykpidel pe tov Tpomo mov opiletar 6To
napdv Mvnuévio Kotavonong, m vroypaen tov ZAoPdkov Zvupetéyovto dev 0o
Bewpeitan 0T £xer 1e0€l (VmoypaeT pndevikng 16xV0G).

I'TA TO YIIOYPI'EIO AMYNAZX THEX AHMOKPATIAY THX ZAOBENIAZ
(vmoypon - cepayida) Hupepopnvia: 11 IovAiov 2012

Babuéc: Ta&iapyog Ovopoatend@vopo: Milan Obreza

Tithog: E6vikog Ztpatiotikdg AVIimpOcsmnog

I'A TO YIIOYPTEIO EGOGNIKHX AMYNAX THX AHMOKPATIAX THX
TOYPKIAX

(vmoypaomn - oPpayida) Huepounvia: 11 IovAiov 2012

Babudc: Yrovavapyog Ovopotendvopo: Hasan Usakuoglu

Tithog: EOvikdg Zrpatiatikég Avimpocmnog g Tovpkiag

To mapdv Mvnuévio Katavonong 1 / ko onoradniote tpomonoinct tov Ho apyicovv va
1oYDOVV OmO TNV MUEPOuNVIDL TG TEAEVTOiRG YvwoTomoinong and T cvpParAidpeva
uépn, eyypaowng ko1 did g dmhopatikic 0800, g oAOKANPWONG TG OVTIGTOYNG
£00TEPIKNG Vopkig Sadikaciag mov amarteiton Y10, T0 6KOTO aVTo.

T'IA TO YIIOYPTEIO AMYNAX TOY HNOMENOY BAZIAEIOY THZ METAAHX
BPETANIAZ KAI BOPEIOY IPAANAIAX

(vmoypaon - copayida) Huepounvia: 11 IovAiov 2012

Babpog: Aoyayos RN Ovopatendvopo: P. T. Morgan

Tithog: EOvicdc Zrpatimtikog Aviimpéommog Tov Hv. Bacisiov

[TA TO YIIOYPTEIO AMYNAX TON HNOMENQON I[IOAITEIQON THX
AMEPIKHX

(vmoypoon - cepayida) Hpepopnvia: 11 IovAiiov 2012

Babpog: Atowmrig Ovopatendvopo: Scott Carpenter

EXMnvucy Anpokparia, Yrovpyeio E€mtepikdv, Metappactikf Yanpesio
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Tithog: E6vikdg Ztpatintikdg Avtimpdowmog tov Hv. [ToAteidv

I'lA TO ANQTATO XTPATHI'EIO TON ZYMMAXIKON AYNAMEQN EYPQITHZ
(vroypagt - cepayida) Hpepounvia: 9 Oxtwppiov 2012

Bafpég: Zrpoatnydg Ovopatendvopo: Lange

Tithog: Emteddpyng Tov SHAPE

Epunvevtikn} Aloon:

I. Tw tovg oxomovg g mpakTkNg ePappoynis Tov Gpbdpov 4.6, xubdg kol 61O
IMapaptnpa B tov Mvnpoviov Katavénong ywo 1o Zyedoopd xar v Kotaokevn tov
AeBvoig Zyoheiov tov SHAPE, 10 SHAPE éxst ovppovioer pe tig Hvopéveg
[Toheieg g Apepicig 10 akdrovBo: «Xpovodidypappo IMnpopdv ZrpotiaTkdv
Hwincewv EEwtepikodn:

a. Efvikég Zyohikég Movadec.

Emtpénovion péypl, kat' avotato 6pio, d0o d6oeig:

(1) IMnpwpés Pdaong 1 (Meydrn Bpetavia, Kavadde, Teppavia) - 2013 wkor 2014
(tovAdyotov 50% ava déom).

(2) Minpwpég ®éong 2 (NopPnyia, Morwvia, Tovpkia, Itaiia, Békyo) - 2015 ko 2016
(tovAdyrotov 50% ava §6om).

P. Kowég damdveg, (dnhadn: aotikés, KaTedapions, xOdpwv oTdBuevong, emyelprioeov
KOWNG MPEAELONG, APYLTEKTOVIKNG TOTHOV ......).

Emtpérovron péypt tpeig o mohv ddoeig:

[IAnpopég - 2014, 2015 ko 2016 (ehdyoto 33,33% avd déon).

2. T'w 0 Baoi)eo tov Belyiov kat 10 vedhouta £6vn tov NATO, 1o mapdv Mvipuévio
Katavonong napapével avoikté mpokeiyiévon vo Katactobv cupuBoArdpeva pépn ©g
Zoppetéxovies. O pnyaviopds éviogng oto mapév Mvnuévio Katavémong Oa eivar
ekeivog mov opilerar oto GpBpo 10 «Tpomomoinom» tov mapbvrog Myvnpoviov

Kartavonong.

EMnviki Anpoxpatio, Yrovpyeio EEwtepikdv, Metagpaotic Yanpeoio
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Tomoypapikd Awdypoppa tov AeBvoig Zxoleiov tov SHAPE

[Mopdptnuo A |

210 Mvnuévio Katavénong v to Zyedwoopd ko v Kotaokevhi tov Aebvobe
YyoAeiov Tov SHAPE

EMnvikny Anpoxpartia, Yrovpyeio EEntepicdv, Metappaotikh) Yanpeoio
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LTOIXEIA ETTPAOON

TINEG KATA KEPAUARV

EYNOAIKOZ MEZOZX OPOX ETTPA®QON (TAE) (Temps) 1377
TAE ywpig tig HTTA (Kowé Ztoyygio tov Awgbvoig Zyxoheiov tov SHAPE) (634

TAE ywpig Hvopévo Baoikeio / Kavadd / HITA / Iomavia (kapeTépral) 1051

Zovdedepéveg Lyohcég Movédeg (ASUs) pbvo 1238
ASUS yopic tic HITA 495
ASUS ywpic Hvopévo Baoitelo / Kavadd / HIIA / Ionavia 912

* Oleg o1 Tipég ivan o€ gvpd

** To 16,25% mepapBdver Sambvec mov oxetiCoviar pe TNV KATOGKELY,
ovpnepapBavovrag exiffewn / Swyeipion, EKTOKTEG avayKeg Kut 6080 OTPATIOTIKOV
TOAMCEDV EEMTEPIKOD

*** To 10% g Swoxdpavong tov mpotmoroyiopod mpoPréner mbavég adiayéc Tov

TpoimOAOYIGUOY Katd TN Sidpkeln, HEALOVTIKGV 6Tadiny Tov oxedaopov (35, 65 ko

95%)

KATA KEOAAHN TIMEZX

KA®APEZX (Ohgg) 13.797,05 - -
KA®APEZ (ASUs pévo) 17.677, 57 - -
MIKTEZ Okeg (+ 16,25%) ** 16 . 039, 07 - -
MIKTEX ASUS pévo (+ 16,25%) ** 20 0.550, 18 - -
EKTIMOMENOZXZ KA®APOZl 8.234,53 0,00 0,00
[MPOYTIOAOI'IEMOL (Miktéc Oleg + ASUs

névo) / 2 |

EKTIMQMENOZX TTIPOYIIOAOTIEMOE + 10%{20.124,09 - -
(***)  (hopPdver  vrdyn  Swakvpdvoslg Yol

nedhovtikég epyaoisg oyediacpon)

EXAnvuc Anpokparia, Yrovpyeio E€mtepicav, Metagpaoctiki Yanpeoia
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Mopaptnua I’

Y10 Mwvnuovio Kartavénong yw 10 Tyeduopd ko TNV Kotaokevyy Tov AeBvoig
Iyoheiov Tov SHAPE

[1p6Beon mov apopd. TV AvOoKEQUAAOTOINOT Y10 PN ZOUUETEYOVTEG

1. H avakepoAaionoinon €xgl oG 6TOX0 Vo OVOKTHOEL, O TOVG U ZUHUETEYOVTEG, TNV
£10QOPG. IOV GYETILETAL PE TIG VEEG £YKOTAOTACELS TOV AgBvog Zyoheiov tov SHAPE,
omag ot £xer enevovlei and Tovg SOUPETEXOVTEG.

2. H ovoxepoloionoinon 6a vmoloyotel pe ™ ypfion 1oL €TAGIOL UECOL OpOV
EYYPOPOUEVOV pabnTdv pn Toppeteydviav, ond mv 1n Maptiov 2007 péxpr ™y In
Maprtiov 2011, dedopévov 6T avTdg YPT|GILOTIOUOT|KE TPOKEUEVOD VO, npoodoploTel N
£16(0p3. KAOE ZVUPETEYOVTA Y10 TO GOVOLO TOV E10QOPAY Tov £pYoV, Ontwg mpofiénetarl
on6 1o Exteheotikd Opyovo. To mood ovto Ha mpocdiopileton pe TV mopadoy 6T ol
1o £6vn oL GMpepa MPOHV T0 Mvnpovio Katavénong empuepiopod damavav mg 13ng
TovAiov 1976 GUPUETELXOV GTOV ETUEPIOUO TOV dATAVAOV TOV GUVOMKGOV ELGPOPAOV TOV
£pyov, avaloyikd pE To GYOAKO TANBUGUS TaV gtdv 2007 / 2011. To mood mov évag un
Toppetéyov Oa gixe katafdiel katd 10 XpOVo TG gypiong Tov £pyov Bo. eivar 1o Hyog
1oV TEAOVG avokepaioonoinong. To Téhog Ba givar éva 61adepd 1000, Un eEapPTOUEVO
amd 0 PEAAOVTIKS pafnTikd TANOVGHS, 00TE amd TOV aplOpd TV HABNTOV TOL QOLTOVY
oto Aedvéc Zyoheio Tov SHAPE ex pépoug Tov un ZUUUETEXOVTOQ.

3. To mocd avokepoAaonoinong propel vo. kataBindel gite og gpama mnpopn eite
pe évo ypovodidypappo amomAnpopnis 15etiac. E4v o¢ duvatdtnma mAnpopns £xet
gmheyel 1o ypovodidypappa amomAnpopns 15€tiag, 161e Ot oPeileTan pio TANpOPT avd
é10¢, kGOe Iavovdpro, emi 15 ém, ko Ba vmoloyietar pe TETOW TPOMO MOTE VO
avakmOel 1o TAAPEG MOCO, GVOTPOCAPHOOUEVO LE TO EMIOTUO ETACLO MOGOCTO
mAndwpiopod Tov Ymovpyeiov Owovopiog Tov Belyiov xou pe v em@OAadn Tuxov
TEPOITEP® SOTPAYUATEVOTIC.

4. H eompottopevn avokepaiaonoinon 6o gpoppdletor ©g peloon g ETHOWG
glopoplg mpobmoroyopod Kowdv Ymnpeoudv T'eoypagikd Xopotdv Movadwov
(GSU) mov ypedvetar o k60 TOUUETEXOVTQ, OF avodoyio pe TG eyypoapés pabntov

TOVC.

EXAnvikn Anpokpatia, Yrovpyeio EEatepikavy, Metagpaotiki) Yanpeoio
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5. H avoxepaiaionoinon dev toyvel yua 10 Iaywyeio, oOpeva. pe to apdpo 1 tov

napovrog Mvnuoviov Zvueoviag,

Axp1Prg petdppacn Touv AyyAkol TPOTOTLUTOL EYYPAPO.
AbBnMva, 13/4/2016 O petagppaot

EMnvikn Anpokporioa, Yrovpysio Eéotepikav, Metagpaotikt Yanpeoia
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TPOIIOIIOIHZH

XTO MNHMONIO KATANOHZHE

METAEY

TOY YIIOYPTEIOY AMYNAZX THE AHMOKPATIAE THZ BOYATAPIAT

KAI

TOY YIIOYPI'EIOY EONIKHE AMYNAZ TOY KANAAA

KAI

TOY YIIOYPTEIOY AMYNAX THE AHMOKPATIAS THE KPOATIAZ

KAI

TOY YIIOYPI'EIOY AMYNAZX THE AHMOKPATIAY THE TESEXIAY

KAI

TOY YIIOYPTEIOY AMYNAZX TOY BAXIAEIOY THE AANIAY

KAI

TOY YTIIOYPTEIOY AMYNAT THZ AHMOKPATIAY THY. EX®ONIAY

KAI

TOY OMOZIIONAIAKOY YTIOYPTEIOY AMYNAYX THE OMOZHONAIAKHZ
AHMOKPATIAZX THX 'EPMANIAX

KAI

TOY YIIOYPTEIOY AMYNAZX THE ITAAIKHZ AHMOKPATIAY

KAI

TOY YIIOYPTEIOY AMYNAZX THE AHMOKPATIAY THE AETONIAZ

KAI

TOY YIIOYPTEIOY EGNIKHE AMYNAX THX AHMOKPATIAY THE
AIOOYANIAZ

KAI

TOY YIIOYPTOY AMYNAZX TOY BAZIAEIOY THE OAAANAIAX

KAI

TOY YIIOYPTEIOY AMYNAZ TOY BAXIAEIOY THZ NOPBHIIAX

KAI

TOY YIIOYPI'OY EONIKHE AMYNAY THEX AHMOKPATIAZX THE [TOAQNIAX

EAnvikn) Anpoxpartia, Yrovpyeio Eémtepikdv, Metappaotiky] Yanpeoia
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KAI

TOY YIIOYPTEIOY E®GNIKHE AMYNAX THX POYMANIAX

KAI

TOY YIIOYPTEIOY AMYNAX THE AHMOKPATIAX THX SAOBAKIAYX

KAI

TOY YIIOYPTEIOY AMYNAX THX AHMOKPATIAY THX ZAOBENIAX

KAI

TOY YIIOYPTEIOY EONIKHE AMYNAZX THX AHMOKPATIAY THE TOYPKIAZ
KAI

TOY YIIOYPTEIOY AMYNAX TOY HNOQMENOY BAZIAEIOY THX METAAHE
BPETANIAYX KAI BOPEIOY IPAANAIAX

KAI

TOY YIIOYPTEIOY AMYNAZX TQN HNOMENQN ITOAITEIQN THX AMEPIKHY
KAI

TOY ANQTATOY ZTPATHIEIOY TQON IYMMAXIKON AYNAMEQN
EYPQITHE

OZON AOOPA

XTH XPHMATOAOTHZH TOY XXEAIAZMOY KAI THX KATAZKEYHX NEQN
ETKATAYXTAXEQN TITA TO AIE®NEX XEXOAEIO TOY SHAPE (SHAPE
INTERNATIONAL SCHOOL)

EIXATQI'H

To Ymovpyeio Apvvag g Anpoxpatiag tg Bovkyapiag, to Ymovpyeio EBvikig
Apvvag tov Kavadd, to Ymovpyeio Apvvag g Anupokpatiag g Kpoatiag, to
Yrnovpyeio Apvvag g Togykng Anpoxpartiog, o Yrovpyeio Apvvog tov Baotieiov
™m¢ Aaviag, o Ymovpyeio Apvvag e Anpoxpartiog g EcBoviag, To Opoomovolakd
Yrovpyeio Apvvag g Opoomovowakng Anpokpatiag tng I'eppaviag, to Ymovpyeio
Apvvog g Itohiknig Anpokpatiag, 10 Yzmovpysio Apvvag tng Anpokpatiog g
Agtoviag, to Ymovpyeio Efvikiic Apvvag e Anupoxpatiag ¢ Awbovaviag, o
Yrovpydg Apvvag tov Baotheiov g OAlavdiag, to Yrovpyeio Apvvag tov Baciieiov
™m¢ Noppnylag, o Ymovpydg E6vikng Apvvag g Anuokpatiag g Ilodwviag, o

EMnvicn Anpokpatia, Yrovpyeio EEwtepikdv, Metappactik Yranpeoio
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Yrovpyeio E@vuag Apvvag tg Povpaviag, o Yrovpyeio Apvvag mg Anpoxpatiag g
ThoPakiag, 0 Ymovpysio Apvvog g Anpokpatiag g ThoPeviag, to Ymovpyeio
E6vikrc Apvvag g Anpokpatiog tng Tovpkiag, to Yrovpyeio Apvvag 100 Hvopévou
Booieiov e Meyéing Bpetaviag kat tng Bopelag Iphavdiag, kabdg kat 1o Ymnovpyeio
Apvvag tov Hvopévav Tlohteibv g Apepikig, ko1 10 AvOrato Ztpatnyeio tov
Toppaykdv Avvapeov Evpdmng (SHAPE), epebiig amd kool avagepouevol og ot
«YTIOTPA®ONTEZ» oto Mvnuévio Katovonong 6cov agopd ot xpnuatodotnon
1oV Xxedoopod ko g Kataokevfig vémv eykatactdoenv yia o Aebvég 2yoAeio Tov
SHAPE,

THMEIONONTAZ ém 10 Mvnuévio Katavonong oxetikd pe t Xpnuatoddtnon tov
Tyedroopod xar g Kataokevig Némv Eykatootdosnv yia 10 Awbveg Zyxoheio tov
SHAPE t£0nke o¢c woxd v 9In Oxtofpiov 2012,

AAMBANONTAZT YIIO¥H 1o épOpo 10 1ov Myvnpoviov Katavonong oyetikd pe
Xpnuotoddmon tov Zyxedwopov kar g Karaokevng Néwv Eykatactaceov oo 10
Awebvéc Zyoheio oo SHAPE,

AAMBANONTAZ YIIO¥YH v embopiac tov Booteiov tov Bekyiov, g
Anpoxpatiog ™ AMPaviag, ¢ EMnvikig Anpoxpatiag, g Ovyyapiog, g
Hoproyahikic Anpokpatiog kar tov Bootieiov g Iomaviag va eviayfovv oo
Mwnuévio Katavonong 6cov agopd ot Xpnuatoddtmon tov Zyedacpod kot tng
Kataoxevfic Néov Eykataotdoeov yia to Aebvég Zyoleio tov SHAPE,

Ov YIIOTPA®ONTEZ éyovv kxotainéel oty akdiovdn cvppovia dcov apopd v
tponomoiney tov Mvnuoviov Katavonong oxetkéd pe tn Xpnupoatoddtmon tov
Tyedopon kol g Katookevnig Néwv Eykataotdoenv yu 1o Agbvég Xxoleio tov
SHAPE, péoo g npoctikng tov dpbpov 13:

AEKATO TPITO AP®PO - ENTAEH

13.1 H cvppetoyn oto mapév Mvnudvio Kotavonong eivor erevBepn yio kébe pélog
100 NATO, vad tov 6po G amodoxris £k HEPOLG TOL TV EVAOYWV Kol Sikalwv Opov
nov O kabopioTovy amd Toug Zuppetéyovies. Or cuthoelg 6o AapPavouvv Tn Hopet| pag
Emotoing Exdnfimong I1poBécewv.

13.2 Méypt Tnv oloxAfpwon G QOoTNS KOTATKEVDY, Ol QLTHOELS, HE TN HOPPY HI0G

EMmviki Anpokpartia, Yrnovpyeio EEwtepikdv, Metogpaoctikiy Yanpeoia
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EmotolMig  ExdfAoong TlpoBéocewv, 6a amootédhoviar oo Awgvbuvty  tov
Hpoypéppatog, o omoiog Ba Tigc mpoteiver 610 Zopfovrio Kataokevrig tov Aebvoig
Zyokeiov tov SHAPE. MéMig eyipifei n aitnon and o ZvpPovio Katackevic tov
Aebvovg Zyokeiov tov SHAPE, o Aevbuvtig tov Tlpoypappatog 6o cuviaoost pio
Awxoivoon ‘Evtagng, mov 0o emAapufaveta NG XPMHOTOB0TIKHG EWGYOPAG, N omoia Oa
VROYPAPETOL OO TOV  OTOOVTO, KO toug  YIIOTPAOONTEZ. H émta tov
Zoppetéyovio, Ba gxel 100 amd ™v 1 pepopnvio tng vroypanc ond to SHAPE,
Yreypaen oe 8o mpatdtuma, oMV ayyhky YAdGoa.

Ta mpotdéTomo Ba katotebodv ot Nopwti Yanpeoie tov SHAPE, 1 omoio 6a
daBiBoel omd Eva emkvpmpévo avTiypago og 6Aovg Tovg Yoypdpove,

I'TA TO YIIOYPT'EIO AMYNAZ THE AHMOKPATIAY THE BOYATAPIAS
(vroypaer - cepayida) Huepopnvia: 10 ZerrepBpiov 2014

Babuog: Yrootpatnyog Ovopatemdvopo: Marin Natchev

Tithog: EBvikdg Zrpatimtinde Avunpdéownog g Boviyapiog

I'IA TO YITOYPT'EIO EONIKHE AMYNAZ TOY KANAAA

(vroypagn - cepayida) Huepopnvia: 6 Moptiov 2015

BoBpég: Aoyayoc Ovopoatendvopo: R. M. Caspick

Tithog: EBviég Zrpatuwtikog Aviurpdommoc tov Kavads

I'IA TO YIIOYPTEIO AMYNAZX THZ AHMOKPATIAY THS KPOATIAS

(vroypagn - cepayida) Hupepopnvia: 30 Iovviov 2014

Babuog: Zvvraypatapyng Ovopatendvopo: Zdranko (Sucavéyvmoto)

Tithog: Avaninpotig Evikég Zrpatioticoc Avumpocwnog

I'IA TO YIIOYPTEIO AMYNAS THE AHMOKPATIAS THE TZEXIAS

(vmoypan - cepayida) Hpepopnvia: 24 IovAiov 2014

Babpés: Yrootpdtnyog Ovopatendvopo: (Suoaviyvmoto)

Tithog: EBvikég Zrpatuotikdg Aviumpoomnog g Togylag

I'lA TO YIIOYPT'EIO AMYNAZ TOY BAZIAEIOY THE AANIAY

(vroypaen; - cepayiba) Hpepopnvia: 16 Tovkiov 2014

Babpog: Tagiapyog Ovopatendvopo: Jan Toft

Tithog: EBvidg Zrpatimtikdg Aviumpdsmnog e Aaviag

EMnvici Anpoxpatia, Yrovpysio Eéwtepikdv, Mertagpaotici Yanpeoio

Hellenic Republic, Ministry of Foreign Affairs, Translation Service

République Hellénique, Ministére des Affaires Etrangéres, Service de Traduction
4



- -

EIMISHMH META®PATH OFFICIAL TRANSLATION TRADUCTION OFFICIELLE
No. © 092.22/1253

I'IA TO YIIOYPT'EIO AMYNAZ THX AHMOKPATIAY THE EZOONIAZ

(vmoypopn - cppayida) Huepopnvia: 5 Avyodotov 2014

Bafpog: AvTiouvVToyHoTap MG Ovopatendvopo: Rosmus Lippur

Tithog: AvomAnpotig EGvikog ZTpaTIOTIKOG AVTITPOCHTOG TNG EocBoviog

A TO OMOZIIONAIAKO YIIOYPTEIO AMYNAX THX OMOZIIONAIAKHZ
AHMOKPATIAY THE TEPMANIAX

«Ymeyphon pe v mpodmodeon OTL M gyKpion G TPOTOOTG EVIAENG, COUPOVA HE TN
Sebtepn mpodTaon Tov  Gpbpov 13.2, mpémel va TApEXETOL EYYPAPOG ond 10
Opoonovdakd Ymovpyeio Apvvag mS Opoomovdiakng Anpokpatiog TG T'eppaviog
oto Aevduvrri Tov IIpoypappatog.»

(vmoypogn - c@poyida) Hpepopnvia: 3 Iovhiov 2014

Babpdc: Tagiapyog Ovopatendvopo: R. Kuhn

Tithog: EOvikdg ZTpatiotikog Avtumpdownog g I'eppoviag

A TO YTIOYPI'EIO AMYNAEX THX ITAAIKHX AHMOKPATIAX

(omoypoh - cPpayida) Hpepopnvia: 2 Ioviov 2014

Bafpog: Ynootpatnyog Ovopatendvopo: Giuseppe Antonio Spinelli

Tithog: EOvikdg ZTpatitikog Avumpdownog ™G Itakiog

T'IA TO YIIOYPT'EIO AMYNAX THE AHMOKPATIAY THZ AETONIAXZ
(vmoypagt - o@payida) Hpepopnvia: 29 IovAiov 2014

Bofpdg: Zovtaypatapyng Ovopaten@vopo: Normunds (dvoovayvwoto)

Tirhoc: EBvikdg TtpatidTikdg AvTpoomnog ms Agtoviag

A TO YIIOYPTEIO EGNIKHE AMYNAL THX AHMOKPATIAY THZ
AIOOYANIAX

(vmoypapt| - oppayida) Hpepopnvia: 2 Oxtofpiov 2014

Badpog: Ta&iapyog Ovopaten@vopo: Algis Vaiceliunas

Tithog: EQvikég ZTpoTioTikodg AVIITPOCMROG TG ABovavioag

T'IA TON YIIOYPIO AMYNAZ TOY BAZIAEIOY THX OAAANAIAZ

(vmoypapn - oepayida) Hpepounvia: 13 Oxtwppiov 2014

Bafpog: Apyumhoiapyog Ovopotendvopo: (Suoaviyvooto)

Tithoc: EBvikog ZTpatinTikog AVITPOCOROG TG OMavdiag

EMnvikf) Anpokpartio, Yrovpyeio Efwtepikv, MeTappaoTiki Yanpeoia
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I'IA TO YIHOYPT'EIO AMYNAZX TOY BAXIAEIOY THX NOPBHI'TAX

(vroypagn - cepayidn) Hygpounvia: 3 IovAiov 2014

Babpog: Yrootpanyog Ovopatendvopo: Trond R. Karlsen

Tithog: E6vikdg Zrpatiotikoc Aviimpocmmrog tne NopPnyiag

I'A TON YIIOYPIO EONIKHEX AMYNAX THEX AHMOKPATIAY THX
TTOAQNIAX

(vmoypogn - c@payida) Huepounvia: 3 IovAiov 2014

Babuog: Zuvrayuatdpyng / OF5 Ovopaten®vopo: Jerzy Jankowski

Tithog: E6vikdg ZTpatiotikdg AvVImpOownTog TG Ho)\mviag

I'IA TO YIIOYPI'EIO EONIKHX AMYNAZX THY POYMANIAZXZ

(vroypaon - cepayida) Huepounvia: 1 TovAiov 2014

Babpog: Yrootparnyog / OF7 Ovoparendmvopo: Victor Strimbeanu

Tithog: E6vikdg Zrpatimtikdg Avimpoéocwnog g Povpaviag

I'TA TO YIIOYPTEIO AMYNAX THX AHMOKPATIAZ THX 2AOBAKIAX
(vroypaor - cepayida) Huepopnvia: 3 IovAiov 2014

BabBuog: Ta&lapyog/ OF6 Ovopoaren®vopo: (dvcavayvmoto) Hirka

Tithoc: E6vikdg Erpanioticog Aviurpocmnog g XAofaxiog

I'IA TO YIIOYPI'EIO AMYNAZX THX AHMOKPATIAY THY XAOBENIAX
(vroypar - cEpayida) Huepounvia: 3 Oxtofpiov 2014

Babpog: Zuvtayparapyns / OFS Ovopoarenmvupo: (ducaviyvmoto)

Tithog: EOvikog ZTpatinTikdg Aviipocmnog g ZAofeviag

A TO YIIOYPTEIO EGNIKHX AMYNAX THX AHMOKPATIAY THX
TOYPKIAZ

(vroypagn - cEpayida) Huepounvia: 12 Iavovapiov 2015

Babuog: Yrootpdtnyog Ovopozenmvopo: Ethen Butukisik

Tithoc: EBvikog Zrpatiotikog Avitmpdownog g Tovpkiag

I'TA TO YIIOYPI'EIO AMYNAZX TOY HNQMENOY BAZIAEIOY THY MET'AAHXZ
BPETANIAZ KAI BOPEIOY iPAANAIAZ

(vmoypoen - cepayida) Huepopnvia: 15 Avyovetov 2014

BoBuode: Ta&lapyog OvopoTen®vLO: (SVCAVAYVOCTO)

Exinviksy Anpokpario, Yrovpyeio E€mtepicav, Metagpaotiki Yampeoia
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Tirhog: EBvikog Zrpatiotioc Avurpoécwnog Tov Hv. Baociheiov

ITA TO YIIOYPTEIO AMYNAX TON HNQMENON IIOAITEION THE
AMEPIKHX

(vmoypaen - cppayida) Hyepounvia: 25 Tovhiov 2014

BaBuog: Avricuvtaypoatapyms Ovoparendvopo: William H. Dunbar

Tithog: Avaminpotig EBvikog Zrpatiotikdc Avunpéoonoc tov Hv. IloMteidv

I'[A TO ANQTATO LTPATHIEIO TQN EYMMAXIKON AYNAMEQN EYPQITHE
(vmoypagn - cepayidu) Hupepopnvia: 13 Maprtiov 2015

Babpog: Zrpatnyoc Ovopatenmvopo: Wemer Freers

Tithog: EmtreAdpyne tov SHAPE

Akp1BAg HETAPPaOT TOV AYYMKOD TPOTOTUTOL EYYPAPOV.
ABnva, 13/4/2016 O peragpacti

Elnvuc Anpoxporia, Yrovpysio E€otepikdv, Metagpaotikn Yanpeoia
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AIAKOINQZH ENTAEHZX. (NOJ)

OZON A®OPA XTH IYMMETOXH TOY YIIOYPI'EIOY EONIKHE AMYNAX
THX EAAHNIKHE AHMOKPATIAY

2TO MNHMONIO KATANOHIHEMETASY

TOY YIIOYPTEIOY AMYNAZ THE AHMOKPATIAY THE BOYATAPIAT

KAI

TOY YIIOYPTEIOY EONIKHEZ AMYNAS TOY KANAAA

KAI

TOY YIIOYPTEIOY AMYNAZ THE AHMOKPATIAS THE KPOATIAX

KAI

TOY YIIOYPTEIOY AMYNAYX THE AHMOKPATIAE THS, TEEXIAE

KAI

TOY YIIOYPTEIOY AMYNAZX TOY BAXIAEIOY THE AANIAS

KAI

TOY YIIOYPTEIOY AMYNAY THE AHMOKPATIAE THE ES®ONIAL

KAI

TOY OMOZIIONAIAKOY YIIOYPTEIOY AMYNAY THE OMOZIIONAIAKHX
AHMOKPATIAX THX TEPMANIAY

KAI

TOY YIIOYPTEIOY AMYNAZ THE ITAAIKHE AHMOKPATIAY

KAI

TOY YIIOYPTEIOY AMYNAX THE AHMOKPATIAS THE AETONIAT

KAI

TOY YIIOYPTEIOY EGNIKHE AMYNAZ THE AHMOKPATIAY THE
AIGOYANIAZ

KAI

TOY YIIOYPI'OY AMYNAE TOY BAZIAEIOY THE OAAANAIAS

KAI

TOY YTIIOYPI'EIOY AMYNAZ TOY BAZIAEIOY THE NOPBHI'IAX

KAI

EXAnviki Anpokpartio, Yrovpysio EEntepucdvy, Metappaocticry Yanpeoia

Hellenic Republic, Ministry of Foreign Affairs, Translation Service

République Hellénique, Ministére des Affaires Etrangéres, Service de Traduction
1



-7»5.,

EIMIZHMH META®PAZH OFFICIAL TRANSLATION TRADUCTION OFFICIELLE
No. ® 092.22/1253

TOY YIIOYPI'OY EONIKHEZ AMYNAZX THX AHMOKPATIAY THE IIOAQNIAL
KAI

TOY YIIOYPTEIOY EONIKHE AMYNAX THZ POYMANIAZ

KAI

TOY YIIOYPTEIOY AMYNAZX THE AHMOKPATIAX THZ SAOBAKIAX

KAI

TOY YIIOYPTEIOY AMYNAZX THE AHMOKPATIAX THE ZAOBENIAX

KAI

TOY YIIOYPT'EIOY EONIKHEZ AMYNAZX THX AHMOKPATIAL THE TOYPKIAZ
KAI

TOY YIOYPTEIOY AMYNAZ TOY HNQMENOY BAZXIAEIOY THX MEI'AAHX
BPETANIAZ KAI BOPEIOY IPAANAIAX

KAI

TOY YIIOYPTEIOY AMYNAS TQN HNOMENQN TTOAITEIQN THX AMEPIKHX
KAI

TOY ANQTATOY XTPATHIEIOY TON ZIYMMAXIKQN AYNAMEQN
EYPQITHE (SHAPE)

IXETIKA ME

TH XPHMATOAOTHEZH TOY IXEAIAZIMOY KAI THZ KATAZKEYHX NEQN
ETKATAITAZEON I'IA TO

AIEONEE £XOAEIO TOY SHAPE (SHAPE INTERNATIONAL SCHOOL)

To Yrovpyeio EOvikng Apvvag tg EAAnvikig An pokpatiog

Agod 0mOPACIcE VO GUUHETACYEL O ypnuatodoTnon Tov Zyedcpov Ko NG
Katookevic vEOV £yKataoTaoeny Y. 0 Awebvég Yyoieio tov SHAPE, pe tovg
VPIGTAUEVOVG ZOPUETEYOVTEG

EIIAETEI NA SYMMETAZXEI KAI NA ZYMMOP®QOEI ME TH ZYMOQQNIA
TI0Y EIITEYX®HKE XTO:

Mviuévio  Katavonong petald tov YIIOTPAOONTQN, o6cov  agopld o
xpnuatodomon tov Zyeducpod kar mg Kotaokevic VE@QV €YKATOCTACE®YV YW TO

Awbvéc Zyohsio tov SHAPE, to onoio té0nke og 10x0 TV 9n OkrtwpPpiov 2012, 6nog

EXAnvixn Anpokparia, Yrovpyeio EEwtepikav, Meragpaotikiy Yanpeoio
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\
avtd TporomouiBnke v 131 Maptiov 2015,
Ot owovopwég evBoveg ya ™ ovppetoxf tov Yrmovpyeiov E6vikng Apvvog ™6
EXAnvuaig Anpokpotiog oto «Mvnpévio Karavénong écov agopd ot XPNuoTodoTnom
Tov Zxedwiopod kot g Kataokevfic véav EYKATOOTAGEMV Y10t TO AeBvég Tyoheio Tov
SHAPE» meprypapovior og &g
Zyedwaonoc: 94.000,00 Sok. HITA
Karaoxevr: 958.802,00 svpd
H ovotépo eiopopd 6o xatafindei oc TPEIG 1O0UEPMG KaTavepunpuéves 80ogig, pe v
pdTn vo, apxiCel o 2016 xar v TeElevTaia d6om va mpénel va kotoPfAnei to 2018.
KaBe xpévo, n 86om 6o mpémer vo, petagépetar oto SHAPE peta&d g 1™ Iovviov kat
mg 30" ZerteuBpiov, e mv PN 3601 Vo TpéTel vo, petopepdei oo SHAPE peta&o
g 1™ Iovviov 2016 kau tng 30™ TemtepPpiov 2016,
To Ymovpyeio E6vikfic Apvvag g EMnvicig  Anpokpatiag  ovppovei vo
xPnoipomonbel N avetép® E169OpPa TPOG SPEAOG TG TEPUTEP® AVATTVENG TV KOWDV
EYKOTAOTACE®V TOL Atebvovg Zyoleiov tov SHAPE, Kabdg ko oe €pya yo, TV
avaPaduon g S1ebvols KkapeTéplog Kou TOv d1ebvodg yvpvaompiov. Avtd 1o
eyKekpiuéva €pya giyav Staypagei, Tponyovpévme, and to apxkd Baowd Zyédio tov
Awbvoig Zyokeiov tov SHAPE yio 10 éto¢ 2011, é10v 0td TOPOVOIAGTNKE OTOVG
vroypdgpovteg o 2012. To Ymovpyeio EOvikig Apvvac g EAMnvikig Anpoxpartiog
OUUQmVEL, mepoutépm, va pnv  xpnoipomomdei 1 aVOTEP®M  EI0QOPE Y TN
APNUATOIOTNON TPOCHPIVAV EYKATACTACEDY KoL VO, TAPOUEiVEL 0VTO BVIKT 1 Siueprig
guhovn, cbppova pe v Tpoheon TV VIOYPAPSHVIGY TO Mvnuévio Kazavénong tov
étovg 2012.
H napovoa Awkoivaon Eviaéng Oa 1edsi oe 1070 xatd TNV NUEPOUNVIO TNG VROYPAPTS
™mg o6 1o SHAPE.
Yreypdon oe dvo mpatétuma, oy ayyAuc yAdooa. To éva TPWTOTVTO OOl KATEXETOL
anod tof/ gvtaoolOpevo £6vog kar 10 GAo mpwtdtumo Bo kaToTeOsi om Nopwn
Ymnpeoia tov SHAPE, n omoia 6o Swfidoet ond éva EMKVPOUEVO aVTIYPAPO OF
OAovG TOVG AALOVG VIOYPAPOVTES,
I'lA TO YIIOYPT'EIO EONIKHZ AMYNAZ THX EAAHNIKHE AHMOKPATIAY

EMAinvikn Anpokparia, Yrovpyeio E€mtepicav, Metagpaotikiy Yanpeoia
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(vmoypaet - oepayida) Hpepopnvia: 25 Avyovetov 2015

Babpdc: Avivadapxog Ovopotendvopo: Zrupidav Kovidapng

Tithoc: EOvikég Trpotiotikoég AVIIPOSOROG TNG EAMGOOg

Mo 1o Ymovpysio E6vikig Apvvag g EMnvikfic  Anpoxpoatiag, T TopOVoN
Awxoivaor Evtaéng 0a 1ebel oe 10x0 katd Ty nuepopnvia TG Kowvomoinong pe myv
omoie 1 EAAnvucy Anpokpartio. 6a evipuepdvel to SHAPE oyetikd, pe tnv olokAnpmon
1OV E60TEPIKOY dadikactdv g yw Tn 8o T0v o8 1oYL.

T'IA TO YIIOYPT'EIO AMYNAZX THE AHMOKPATIAZ THX BOYAT APIAX
(vmoypagr) - oepayida) Hpuepopnvia: 10 IovAiov 2015

Bofuog: Yrootpdinyog Ovoportendvopo: Marin Natchev

Tithog: EGvikdg Zrpamiatikdg AVimpooonog g BovAyapiog

['IA TO YIIOYPI'EIO E®NIKHEZ AMYNAZ TOY KANAAA

(vmoypogn - oppayida) Hpepounvia: 31 Avyodvotov 2015

Babpudg: Aoyayog Ovoportendvopo: R. M. Caspick

Tithoc: EOvikog Ztpatiotikdg AVIpoomnog 100 Kavadd

T'IA TO YIIOYPTEIO AMYNAZ THX AHMOKPATIAZ THZ KPOATIAZ
(vmoypagn - cepayidn) Hpepopnvia: 24 Avyovotov 2015

BoOuog: Zuvtaypoatdpyng Ovopotendvopo: Darko Bijokere

Tithoc: EOvixog ZtpatioTikdg AVIpoommog TG Kpoartiag

1A TO YIIOYPTEIO AMYNAX THE AHMOKPATIAY THXE TZEXIAXZ

(vmoypagn - oppayida) Huepopnvia: 28 Avyodotov 2015

BaOuodg: Yrnootpdtnyog Ovopotendvopo: Opak

Tithog: EOvikdg Ztpatiotikdg AVImpoomnog

I'IA TO YIIOYPTEIO AMYNAZ TOY BAZIAEIOY THZ AANIAX

(vmoypof - o@payida) Hpepopnvia: 25 Avyovotov 2015

BoOudc: Tagiopyog Ovopotend@vopo: Jan Toft

Tithog: EBvikog ZTpatiTikds AVTpOcOnog g Aaviag

['TA TO YIIOYPT'EIO AMYNAX THEX AHMOKPATIAZ THX EXOONIAX

(vmoypat) - cepoyida) Huepopnvia: 29 Avyodstov 2015

Babuog: Ta&iapyog Ovopaten@vopo: Peeter Harpe
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Tirhog: EOvikdg Zrpatintidc Avtrpbéownog g EcBoviag

I'TA TO OMOZIIONAIAKO YIIOYPI'EIO AMYNAZ THX OMOZIIONAIAKHE
AHMOKPATIAX THX TEPMANIAZ

(vmoypaon - cepoyida) Hpepopnvia: 28 Avyodortov 2015

Babudg: Zvvrayparapyng Ovopatendvopo: Dietmann

Tithog: EBvikdg Zrpatimtikdg Avumpdownog g I'eppoviag

I'IA TO YIIOYPI'EIO AMYNAZ THX ITAAIKHE AHMOKPATIAY

(vmoypaon] - oepayida) Hupepopnvia: 27 Ioviiov 2015

Babuoég: Yrootpatnyocg Ovopatendvopo: Giuseppe Antonio Spinelli

Tithog: EBvikég Zrpatiotikdg Aviimpdcnnog g ItaAiog

I'TA TO YIIOYPT'EIO AMYNAZ THEZ AHMOKPATIAE THE AETONIAYX
(vmoypaon] - copayida) Hpepopnvia: 13 Ioviiov 2015

Babuog: Zvvraypotdpime Ovopatendvopo: (dvoavéyvmoto)

Tirhog: EBvikég Zrpatiatikdg Aviurpdonmog ™¢ Agtoviag

I'TA' TO YIIOYPTEIO EONIKHEX AMYNAY THEX AHMOKPATIAY THE
AIOOYANIAZ

(vmoypagn] - cepayida) Hpepopnvia: 2 Zenrepfpiov 2015

Bafuog: Avticvvtoypatdpymge Ovopoatendvopo: (Suoavdyvocto)

Tithog: Avaminpotig EBvikdg Zrpatioticog Avunpdéconog g Abovaviog

I'[A TON YIIOYPT'O AMYNAZX TOY BAZIAEIOY THE OAAANAIAY

(vmoypaen - cppoyida) Huepopnvia: 3 Zerntepfpiov 2015

BoBpéds: Zvvraypatdpynge Ovopatendvopo: Gra Van Aalst

Tithog: Ebvikég Zrpatiwtikdg Avrumpdonnog g OAhaviag

I'IA TO YIIOYPT'EIO AMYNAZX TOY BAZIAEIOY THZ NOPBHIIAY

(vmoypaen - cepayida) Hpepopnvia: 24 Avyovertov 2015

Babuog: Yrootpdrnyog Ovopatendvopo: (dvoaviyvmoTto)

Tithog: EBvikég Zrpatinticog Avrimpéswenog tng Noppnyiag

A TON YIIOYPTO EGNIKHE AMYNAX THX AHMOKPATIAX THE
[TOAQNIAZ

(vmoypagm) - cepayida) Hupepopnvia: 11 Zertepppiov 2015
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Babpog: Zuvroypatdpyms / OF5 Ovopotendvopo: Jerzy Jankowski

Tithog: EBvikdg ZTpatidTikog Avumpocwnog g [loroviag

TIA TO YIIOYPT'EIO EONIKHE AMYNAZX THX POYMANIAZ

(vmoypag} - oppoyida) Hpepopnvia: 9 ZentepBpiov 2015

BaOpdg: Yrootpdrnyog/ OF7 Ovopotendvopo: Victor Strimbeanu

Tithog: EOvikog ZTpati@Tikog Avunpéoonog Tng Povpaviag

TIA TO YIIOYPT'EIO AMYNAX THE AHMOKPATIAZ THX SAOBAKIAXZ
(omoypogr] - oppayida) Huepopnvia: 24 ZentepBpiov 2015

Badpoc: Ta&iapyog / OF6 Ovopatendvopo: Josef Pokorny

Tithog: EOvikog ZTpamidtikdg Avumpocwnog g ZhoPakiog

TIA TO YIIOYPTEIO AMYNAY THE AHMOKPATIAZ THZ ZAOBENIAX
(vmoypaoti - oepayida) Hpepopnvio: 30 ZentepBpiov 2015

Bafpdg: Zovtaypatapynsg Ovopatendvopo: Peter (dvoavayvwoTo)

Tithog: EOvikdg ZTpatiwTikog Avumpécwnog TG ZAoPeviog

A TO YIIOYPTEIO EGONIKHE AMYNAX THZ AHMOKPATIAY THX
TOYPKIAX

(vmoypagn - oppayida) Hpepopnvia: 26 Noepppiov 2015

BoBpuog: Yrootpdrnyog / OF7 Ovoporendvopo: Ethen Buyokisik

Tithog: EOGvikdg ZTpatitikog Avtupéoenog g Tovpkiog

H mopovoa Awkoiveon ‘Eviaéng 6a 1e0gi o€ 1oY® KaTd THY NUEPOUNVia OAOKANp@OTIG
1OV E0ATEPIKAOY S1ad1KAGLDY IOV ATAITOVVTOL YOl TN 8éom g ot oyd.

TIA TO YIIOYPI'EIO AMYNAY TOY HNQMENOY BAZIAEIOY THE MET'AAHZ
BPETANIAT KAI BOPEIOY IPAANAIAX

(vmoypagn - oppayida) Hpepopnvia: 26 Avyovetov 2015

Badpog: Tagiapyog Ovopatendvopo: (dvoaviyvmoTo)

Tithog: EQvikog ZTpoTtoTiog AVITpOsHNOG T0V Hv. Baoweiov

TMA TO YIIOYPTEIO AMYNAZ TON HNQMENQN TTOAITEION THX
AMEPIKHX

(vmoypagn - opparyida) Hpepopnvia: 24 Avyodotov 2015

Babpog: CDR Ovopotendvopo: Luis R. Eliza
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Tithog: Avaminpotic EOvikog Zrpatintikog Avumpéconog twv Hv. TToMteidv
I'IA TO ANQTATO ETPATHI'EIO TQN SYMMAXIKON AYNAMEQN EYPOITHS,
(vmoypaen - cepayida) Hpepopnvia: 2 AekepBpiov 2015

Babuog: Zrpatnyoc Ovopatendvopo: Wemer Freers
Tithog: Emtehapync tov SHAPE
Epunvevtixn Anioon:

To ypovodiaypappa mAnpwudv ddcemv mov teptiapPivera otV napovca Awkoivimon
Evta&ng pnopel va tpornorombel perd mv éykpioi Tov and 1o Awikntikd Zoufoviio
70V AeBvoig Zyoheiov tov SHAPE ka1 to AtevBuvi tov Ipoypaupatoc.

Me eviol Tov x. A MUNOZ

EINIKYPOMENO AKPIBEZ ANTITPA®O

L. Briand

Ioyver o 8 oehideg

ACO/NOMIKH YIIHPEZIA TOY SHAPE

HMEPOMHNIA: 4 Aekepppiov 2015

Axpifng petappaon Tov AyyMkol Tp®TOTUIOL EYYPAPOL.
ABnva, 13/4/2016 O peragppactit, Xiehovog Tépog
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KuBepvroewg kar Tou Mvnuoviou Karavonong, tng Tpotrotroinoric Tou, KaBwg kai
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TpoUToBéoewv Tou dpBpou 9.1 autou.
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